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General Regulations

General Regulations of the Universal Postal Union

(amended by the 2016 Istanbul and 2018 Addis Ababa Additional Protocols')

The undersigned plenipotentiaries of the Governments of member countries of the Union, having regard to
article 22.2 of the Constitution of the Universal Postal Union, concluded at Vienna on 10 July 1964, have, by
common consent, and subject to article 25.4 of the Constitution, drawn up in these General Regulations the
following provisions securing the application of the Constitution and the functioning of the Union,

Chapter |
Organization, functions and operation of Congresses, the Council of Administration, the

Postal Operations Council and the Consultative Committee

Section 1
Congress

Article 101
Organization and convening of Congresses and Extraordinary Congresses (Const. 14, 15)

1 The representatives of member countries shall meet in Congress not later than four years after the
end of the year during which the preceding Congress took place.

2 Each member country shall arrange for its representation at Congress by one or more plenipoten-
tiaries furnished by their Government with the necessary powers. It may, if need be, arrange to be represented
by the delegation of another member country. Nevertheless it shall be understood that a delegation may rep-
resent only one member country other than its own.

3 In principle, each Congress shall designate the country in which the next Congress will be held. If
that designation proves inapplicable, the Council of Administration shall be authorized to designate the country
where Congress is to meet, after consultation with the latter country.

4 After consultation with the International Bureau, the host Government shall fix the definitive date and
the precise locality of Congress. In principle one year before that date, the host Government shall send an
invitation to the Government of each member country of the Union. This invitation may be sent direct or through
the intermediary of another Government or through the Director General of the International Bureau.

5 When a Congress has to be convened without a host Government, the International Bureau, with the
agreement of the Council of Administration and after consultation with the Government of the Swiss
Confederation, shall take the necessary steps to convene and organize the Congress in the country in which
the seat of the Union is situated. In this event, the International Bureau shall perform the functions of the host

government.

6 The meeting place of an Extraordinary Congress shall be fixed, after consultation with the
International Bureau, by the member countries which have initiated that Congress.

7 Paragraphs 2 to 5 and article 102 shall be applicable by analogy to Extraordinary Congresses.

1 For the 2016 Istanbul Additional Protocol, see pages 33 to 43 of the brochure published in Berne in 2016. For the Second
Additional Protocol (Addis Ababa Extracrdinary Congress 2018), see pages 9 to 25 of the present brochure.
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Article 102
Right to vote at Congress

1 Each member country shall be entitled to one vote, subject to the sanctions provided for in arti-
cle 149,

Article 103
Functions of Congress

1 On the basis of proposals by member countries, the Council of Administration and the Postal

Operations Council, Congress shall:

1.1 determine the general principles for achieving the object and purpose of the Union set out in the
Preamble and article 1 of the Constitution;

1.2 consider and adopt, where appropriate, proposals for amendments to the Constitution, General
Regulations, Convention and Agreements submitted by member countries and the Councils, in
accordance with article 29 of the Constitution and article 138 of the General Regulations;

1.3 set the date for the entry into force of the Acts;
14 adopt its Rules of Procedure and the amendments to those Rules;

1.5 consider the comprehensive reports on the work of the Council of Administration, the Postal
Operations Council and the Consultative Committee, covering the period from the previous
Congress, presented by these respective bodies in accordance with articles 111, 117 and 125 of the

General Regulations;
1.6 adopt the Union’s strategy;
1.6bis  approve the draft quadrennial UPU business plan;?
1.7 fix the maximum amount of the Union's expenditure, in accordance with article 21 of the Constitution;

1.8 elect the member countries to sit on the Council of Administration and the Postal Operations Council,
in accordance with, inter alia, the electoral procedures laid down in the Congress resolutions
pertaining to this matter;3

1.9 elect the Director General and Deputy Director General;
1.10 set in a Congress resolution the ceiling of the costs to be borne by the Union for the production of
documents in Chinese, German, Portuguese and Russian,

2 Congress, as the supreme body of the Union, shall deal with such other questions concerning postal
services.

Article 104
Rules of Procedure of Congresses (Const. 14)

1 For the organization of its work and the conduct of its debates, Congress shall apply its Rules of
Procedure.

2 Each Congress may amend its Rules of Procedure under the conditions laid down in those Rules of
Procedure.

3 Paragraphs 1 and 2 shall also be applicable by analogy to Extraordinary Congresses.*

2 Added by the 2016 Istanbul Congress.
3 Amended by the 2018 Addis Ababa Extraordinary Congress.
4 Added by the 2018 Addis Ababa Extraordinary Congress.
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Article 105
Qbservers to the Union's bodies

1 The following entities shall be invited to participate in the plenary sessions and committee meetings
of Congress, the Council of Administration and the Postal Operations Council as observers:

1.1 the® United Nations;

1.2 Restricted Unions;

1.3 members of the Consultative Commiittee;

1.4 entities authorized to attend Union meetings as observers by virtue of a resolution or decision of
Congress.

2 The following entities, if duly designated by the Council of Administration in accordance with arti-

cle 107.1.12 shall be invited to attend specific meetings of Congress as ad hoc observers:

2.1 specialized agencies of the United Nations and other intergovernmental organizations;

22 any international body, any association or enterprise, or any qualified person.

3 In addition to the observers defined in paragraph 1 of this article, the Council of Administration and

the Postal Operations Council may designate ad hoc observers to attend their meetings in accordance with
their Rules of Procedure, when this is in the interests of the Union and its bodies.

Section 2
Council of Administration (CA)

Article 106
Composition and functioning of the CA (Const. 17)

1 The Council of Administration shall consist of forty-one members who shall exercise their functions
during the period between two successive Congresses.

2 The chairmanship shall develve by right on the host member country of Congress. If that member
country waives this right, it shall become a de jure member and, as a result, the geographical group to which
it belongs shall have at its disposal an additional seat, to which the restrictive provisions of paragraph 3 shall
not apply. In that case, the Council of Administration shall elect to the chairmanship one of the members
belonging to the geographical group of the host member country.

3 The forty other members of the Council of Administration shall be elected by Congress on the basis
of an equitable geographical distribution. At least a half of the membership is renewed at each Congress; no
member country may be chosen by three successive Congresses.

4 Each member of the Council of Administration shall appoint its representative(s). The members of
the Council of Administration shall take an active part in its work.

5 The office of member of the Council of Administration shall be unpaid. The operational expenses of
this Council shall be borne by the Union.

6 The CA shall define, formalize and/or set up the standing groups and task forces or other
bodies to be established within its structure, with due regard being paid to the Union’s strategy and
business plan adopted by Congress.’

5 Amended by the 2018 Addis Ababa Extraordinary Congress.
8 Amended by the 2016 Istanbul Congress and 2018 Addis Ababa Extraordinary Congress.
7 Amended by the 2018 Addis Ababa Extraordinary Congress.
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Article 107
Functions of the CA

1
1.1

1.2

13

1.4

1.5

1.6

1.7

1.8

1.9
1.10

1.12

1.13

1.14

1.15

1.156.1

The Council of Administration shall have the following functions:

Supervises all the activities of the Union between Congresses, ensuring compliance with the deci-
sions of Congress, studying questions with respect to governmental policies on postal issues, and
taking account of international regulatory developments such as those relating to trade in services

and to competition.

Promotes, coordinates and supervises all forms of postal technical assistance within the framework
of international technical cooperation.

Examines the draft quadrennial UPU business plan approved by Congress, and finalizes it by bring-
ing the activities set out in the draft plan for the four-year period into line with the actual resources
available. The plan should also, if appropriate, be in line with the results of the prioritization process
carried out by Congress. The finalized version of the quadrennial business plan, completed and
approved by the CA, will then form the basis for the preparation of the annual UPU Programme and
Budget as well as for the annual operating plans to be drawn up and implemented by the CA and
POC.

Considers and approves the annual programme and budget and the accounts of the Union, while
taking into account the final version of the UPU Business Plan, as described in article 107.1.3.

Authorizes the ceiling of expenditure to be exceeded, if circumstances so require, in accordance with
article 145.3 to 5.

Authorizes election of a lower contribution class, if it is so requested, in accordance with the condi-
tions set out in article 150.6.

Authorizes a change of geographical group if it is so requested by a member country, taking into
account the views expressed by the member countries which are members of the geographical
groups concerned.

Creates or abolishes International Bureau posts financed by the regular budget® taking into
account the restrictions imposed by the expenditure ceiling fixed.

Decides on the contacts to be established with member countries in order to carry out its functions.

After consulting the Postal Operations Council, decides on the relations to be established with the
organizations which are not observers within the meaning of article 105.1 and 105.2.1.°

Considers the' reports by the International Bureau on UPU relations with other international bodies
and takes the decisions which it considers appropriate on the conduct of such relations and the action
to be taken on them.

Designates in due course, after consulting the Postal Operations Council and the Secretary General,
the specialized agencies of the United Nations, international organizations, associations, enterprises
and qualified persons to be invited as ad hoc observers to specific meetings of Congress and its
Committees when this is in the interest of the Union or the work of the Congress and instructs the
Director General of the International Bureau to issue the necessary invitations.

Designates the member country where the next Congress is to be held in the case provided for in
article 101.3.

Determines in due course and after consulting the Postal Operations Council the number of
Committees required to carry out the work of Congress, and specifies their functions,

Designates, after consulting the Postal Operations Council and subject to the approval of
Congress, the member countries prepared:

to assume the vice-chairmanships of Congress and the chairmanships and vice-chairmanships of
the Committees, taking as much account as possible of the equitable geographical distribution of the
member countries; and

8 Amended by the 2018 Addis Ababa Extraordinary Congress.
9 Amended by the 2018 Addis Ababa Extraordinary Congress.
0 Amended by the 2018 Addis Ababa Extraordinary Congress.
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1.16.2
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1.28
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1.31
1.32
1.33
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1.35
1.36
1.37

to sit on the Restricted Committees of the Congress.
Designates those of its members that will serve as members of the Consultative Committee.

Considers and approves, within the framework of its competence, any action considered necessary
to safeguard and enhance the quality of and to modernize the international postal service.

Studies, at the request of Congress, the Postal Operations Council or member countries, adminis-
trative, legislative and legal problems concerning the Union or the international postal service; it shall
be for the Council of Administration to decide, in the above-mentioned fields, whether it is expedient
to undertake the studies requested by member countries between Congresses.

Formulates proposals which shall be submitted for the approval either of Congress or of member
countries in accordance with article 140.

Submits subjects for study to the Postal Operations Council for examination in accordance with arti-
cle 113.1.6.

Reviews and approves, in consultation with the Postal Operations Council, the draft Strategy for
presentation to Congress.

Receives and discusses reports and recommendations from the Consultative Committee and con-
siders recommendations from the Consuitative Committee for submission to Congress.

Provides control over the activities of the International Bureau.

Approves the annual report on the work of the Union and the annual Financial Operating Reports
prepared by the International Bureau and, where appropriate, furnishes observations on them.

Establishes principles, as may be considered necessary, for the Postal Operations Coungil to take
into account in its study of questions with major financial repercussions (charges, terminal dues,
transit charges, basic airmail conveyance rates and the posting abroad of letter-post items), follows
closely the study of these questions, and reviews and approves, for conformity with the aforemen-
tioned principles, Postal Operations Council proposals relating to these questions.

Approves, within the framework of its competence, the recommendations of the Postal Operations
Council for the adoption, if necessary, of regulations or of a new procedure until such time as
Congress takes a decision in the matter.

Considers the annual report prepared by the Postal Operations Council and any proposals submitted
by the Council.

Approves the four-yearly report prepared by the International Bureau in consultation with the Postal
Operations Council, on the performance of member countries in respect of the execution of the Union
Strategy approved by the preceding Congress, for submission to the following Congress.

Establishes the framework for the organization of the Consultative Committee and concurs in the
organization of the Consultative Committee, in accordance with the provisions of article 122.

Establishes criteria for membership of the Consultative Committee and approves or rejects applica-
tions for membership in accordance with those criteria, ensuring that action on the applications is
accomplished through an expedited process between meetings of the Council of Administration.

Lays down the Financial Regulations of the Union.

Lays down the rules governing the Reserve Fund.

Lays down the rules governing the Special Fund.

Lays down the rules governing the Special Activities Fund.

Lays down the rules governing the Voluntary Fund.

Lays down the Staff Regulations and the conditions of service of the elected officials.

Lays down the Regulations of the Social Fund.
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1.38 Exercises, within the context of article 152, overall supervision of the creation and activities of user-
funded subsidiary bodies.

1.39 Adopts its Rules of Procedure and the amendments to those Rules."!

Article 108
Organization of CA sessions

1 At its constituent meeting, which shall be convened and opened by the Chairman of Congress, the
Council of Administration shall elect four Vice-Chairmen from among its members and draw up its Rules of
Procedure. The Chairman and four Vice-Chairmen shall be member countries from each of the five

geographical groups of the Union.2

2 The Council of Administration shall meet twice a year, or additionally on an exceptional basis, at
Union headquarters, in accordance with the relevant procedures set forth in its Rules of Procedure.™

3 The Chairman and Vice-Chairmen, and the Committee Chairmen, Co-Chairmen'* and Vice-
Chairmen, of the Council of Administration shall form the Management Committee. This Committee shall pre-
pare and direct the work of each session of the Council of Administration. It shall approve, on behalf of the
Council of Administration, the annual report prepared by the International Bureau on the work of the Union and
it shall take on any other task which the Council of Administration decides to assign to it or the need for which
arises in the course of the strategic planning process.

4 The Chairman of the Postal Operations Council shall represent that body at meetings of the Council
of Administration when the agenda contains questions of interest to the Postal Operations Council.

5 The Chairman of the Consultative Committee shall represent that organization at meetings of the
Council of Administration when the agenda contains questions of interest to the Consultative Committee.

Article 109

Observers

1 Observers

1.1 To ensure effective liaison between the work of the two bodies, the Postal Operations Council may
designate representatives to attend Council of Administration meetings as observers.

1.2 Member countries of the Union which are not members of the Council, as well as the observers and

ad hoc observers referred to in article 105, may participate in the plenary sessions and Committee
meetings of the Council of Administration, without the right to vote.

Principles

2.1 For logistical reasons, the Council of Administration may limit the number of attendees per observer
and ad hoc observer participating. it may also limit their right to speak during the debates.

2.2 Observers and ad hoc observers may, at their request, be allowed to cooperate in the studies

undertaken, subject to such conditions as the Council may establish to ensure the efficiency and
effectiveness of its work. They may also be invited to chair standing groups and task forces'®
when their experience or expertise justifies it. The participation of observers and ad hoc observers
shall be carried out without additional expense for the Union.

" Amended by the 2018 Addis Ababa Extraordinary Congress.
2 Amended by the 2018 Addis Ababa Extraordinary Congress.
3 Amended by the 2018 Addis Ababa Extracrdinary Congress.
4 Amended by the 2018 Addis Ababa Extraordinary Congress.
5 Amended by the 2018 Addis Ababa Extraordinary Congress.
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2.3 In exceptional circumstances, members of the Consultative Committee and ad hoc observers may
be excluded from a meeling or a portion of a meeting or may have their right to receive documents
restricted if the confidentiality of the subject of the meeting or document so requires. This restriction
may be decided on a case-by-case basis by any body concerned or its Chair. The case-by-case
situations shall be reported to the Council of Administration and to the Postal Operations Council
when matters of interest to the Postal Operations Council are concerned. If it considers this neces-
sary, the Council of Administration may subsequently review restrictions, in consultation with the

Postal Operations Council where appropriate.

Article 110
Reimbursement of travel expenses

1 The travel expenses of each representative of each of the members of the Council of Administration
participating in its meetings shall be borne by his member country. However, one representative of each of
the member countries classified as developing or least developed countries according to the lists established,
respectively, by the Council of Administration and the'® United Nations shall, except for meetings which
take place during Congress, be entitled to reimbursement of the price of an economy class return air ticket or
first class return rail ticket, or expenses incurred for travel by any other means, subject to the condition that
the amount does not exceed the price of the economy class return air ticket. The same entitlement shall be
granted to each member of its Committees or'” other bodies when these meet outside Congress and the

sessions of the Council.

Article 111
Information on the activities of the CA

1 After each session, the Council of Administration shall inform the member countries and their desig-
nated operators, the Restricted Unions and the members of the Consultative Committee about its activities by
sending them, inter alia, a summary record and its resolutions and decisions.

2 The Council of Administration shall make to Congress a comprehensive report on its work and send
it to the member countries of the Union, their designated operators and the members of the Consultative
Committee at least two months before the opening of Congress.

Section 3
Postal Operations Council (POC)

Article 112
Composition and functioning of the POC

1 The Postal Operations Council shall consist of forty-eight'® members who shall exercise their func-
tions during the period between successive Congresses.

2 The members of the Postal Operalions Council shall be elected by Congress on the basis of qualified
geographical distribution. At least one third of the members of each geographical group*?® shall be renewed

at each Congress.

3 Each member of the Postal Operations Council shall appoint its representative(s).?* The members
of the Postal Operations Council shall take an active part in its work.

16 Amended by the 2018 Addis Ababa Extraordinary Congress.
7 Amended by the 2018 Addis Ababa Extraordinary Congress.
'8 Amended by the 2018 Addis Ababa Extracrdinary Congress.
* Amended by the 2018 Addis Ababa Extraordinary Congress.
20 Amended by the 2016 Istanbul Congress and 2018 Addis Ababa Extraordinary Congress.
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4

The operational expenses of the Postal Operations Council shall be borne by the Union. Its members

shall not receive any payment.

5

The Postal Operations Council shall define, formalize and/or set up the standing groups, task

forces, user-funded subsidiary bodies or other bodies to be established within its structure, with due
regard being paid to the Union’s strategy and business plan adopted by Congress.?'

Article 113

Functions of the POC

1 The Postal Operations Council shall have the following functions:

1.1 Coordinates practical measures for the development and improvement of intemational postal ser-
vices.

1.2 Takes, subject to Council of Administration approval within the framework of the latter’s competence,
any action considered necessary to safeguard and enhance the quality of and to modernize the
international postal service.

1.3 Decides on the contacts to be established with member countries and their designated operators in
order to carry out its functions.

14 Takes the necessary steps to study and publicize the experiments and progress made by certain
member countries and their designated operators in the technical, operational, economic and voca-
tional training fields of interest to other member countries and their designated operators.?

1.5 Takes, in consultation with the Council of Administration, appropriate steps in the sphere of technical
cooperation with all member countries of the Union and their designated operators and in particular
with the new and developing countries and their designated operators.

1.6 Examines any other questions submitted to it by a member of the Postal Operations Council, by the
Council of Administration or by any member country or designated operator.

1.7 Receives and discusses reports as well as recommendations from the Consultative Committee and,
when matters of interest to the Postal Operations Council are involved, to examines and comments
on recommendations from the Consultative Committee for submission to Congress.

1.8 Designates those of its members that will serve as members of the Consultative Committee.

1.9 Conducts the study of the most important operational, commercial, technical, economic and technical
cooperation problems which are of interest to all member countries or their designated operators,
including questions with major financial repercussions (charges, terminal dues, transit charges, air-
mail conveyance rates, parcel-post rates, and the posting abroad of letter-post items), and prepares
information, opinions and recommendations for action on them.

1.10 Provides input to the Council of Administration for the development of the draft Union Strategy and
draft quadrennial business plan?? to be submitted to Congress.

1.1 Studies teaching and vocational training problems of interest to member countries and their desig-
nated operators, as well as to the new and developing countries.

1.12 Studies the present position and needs of the new and developing countries and prepares appropri-
ate recommendations on ways and means of improving their postal services.?*

1.13 Revises the Regulations of the Union within six months following the end of the Congress unless the

latter decides otherwise; the Postal Operations Council®®> may also amend the said Regulations at
other sessions; in both cases, the Postal Operations Council shall be subject to Council of
Administration guidance on matters of fundamental policy and principle.

2! Amended by the 2018 Addis Ababa Extracrdinary Congress.
22 Amended by the 2016 Istanbul Congress.
23 Amended by the 2016 Istanbul Congress.
24 Amended by the 2016 Istanbul Congress.
25 amended by the 2016 Istanbul Congress.
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1.14 Formulates proposals which shall be submitted for the approval either of Congress or of member
countries in accordance with article 140; the approval of the Council of Administration is required
when these proposals concern questions within the latter's competence.

1.15 Examines, at the request of a member country, any proposal which that member country forwards
to the International Bureau under article 139, prepares cbservations on it and instructs the
International Bureau to annex these observations to the proposal before submitting it for approval to

the member countries.

1.16 Recommends, if necessary, and where appropriate after approval by the Council of Administration
and consultation of all the member countries, the adoption of regulations or of a new procedure until
such time as Congress takes a decision in the matter.

1.17 Prepares and issues, in the form of recommendations to member countries and their designated
operators (or as binding provisions if the Acts of the Union so provide),?® standards for techno-
logical, operational and other processes within its competence where uniformity of practice is essen-
tial; it shall similarly issue, as required, amendments to standards it has already set.

1.18 Establishes the framework for the organization of user-funded subsidiary bodies and concurs in the
organization of these bodies in accordance with the provisions of article 152.

1.19 Receives and discusses reports from the user-funded subsidiary bodies on an annual basis.
1.20 Adopts its Rules of Procedure and the amendments to those Rules.?

Article 114
Organization of POC sessions

1 At its first meeting, which shall be convened and opened by the Chairman of Congress, the Postal
Operations Council shall choose from among its members a Chairman and four Vice-Chairmen, and the
Committee Chairmen/Vice-Chairmen/Co-Chairmen, and draw up its Rules of Procedure. The Chairman and
four Vice-Chairmen shall be member countries from each of the five geographical groups of the

Union.2®

2 The Postal Operations Council shall meet twice a year, or additionally on an exceptional basis,
at Union headquarters, in accordance with the relevant procedures set forth in its Rules of Procedure.?®

3 The Chairman and Vice-Chairmen, and the Committee Chairmen, Co-Chairmen® and Vice-
Chairmen, of the Postal Operations Council shall form the Management Committee. This Committee shall
prepare and direct the work of each meeting of the Postal Operations Council and take on all the tasks which
the latter decides to assign to it or the need for which arises in the course of the strategic planning process.

4 On the basis of the Union Strategy adopted by Congress and, in particular, the part relating to the
strategies of the permanent bodies of the Union, the Postal Operations Council shall, at its session following
Congress, prepare a basic work programme containing a number of tactics aimed at implementing the strate-
gies. This basic work programme, which shall include a limited number of projects on topical subjects of com-
mon interest, shall be revised annually in the light of new realities and priorities.

5 The Chairman of the Consultative Committee shall represent that organization at meetings of the
Postal Operations Council when the agenda contains questions of interest to the Consultative Committee.

2% Amended by the 2018 Addis Ababa Extraordinary Congress.
7 Added by the 2018 Addis Ababa Extraordinary Congress.

2 Amended by the 2018 Addis Ababa Extraordinary Congress.
2 Amended by the 2018 Addis Ababa Extraordinary Congress.
30 amended by the 2018 Addis Ababa Extraordinary Congress.
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Article 115

Observers

1 Observers

1.1 In order to ensure effective liaison between the work of the two bodies, the Council of Administration
may designate representatives to attend Postal Operations Council meetings as observers.

1.2 Member countries of the Union which are not members of the Council, as well as the observers and

ad hoc observers referred to in article 105, may participate in the plenary sessions and Committee
meetings of the Postal Operations Council, without the right to vote.

Principles

2.1 For logistical reasons, the Postal Operations Council may limit the number of attendees per observer
and ad hoc observer participating. It may also limit their right to speak during the debates.

2.2 Observers and ad hoc observers may, at their request, be allowed to cooperate in the studies

undertaken, subject to such conditions as the Council may establish to ensure the efficiency and
effectiveness of its work. They may also be invited to chair standing groups and task forces™!
when their experience or expertise justifies it. The participation of cbservers and ad hoc observers
shall be carried out without additional expense for the Union.

23 In exceptional circumstances, members of the Consultative Committee and ad hoc observers may
be excluded from a meeting or a portion of a meeting or may have their right to receive documents
restricted if the confidentiality of the subject of the mesting or document so requires. This restriction
may be decided on a case-by-case basis by any body concerned or its Chair. The case-by-case
situations shall be reported to the Council of Administration and to the Postal Operations Council
when matters of interest to the Postal Operations Council are concerned. If it considers this neces-
sary, the Council of Administration may subsequently review restrictions, in consultation with the
Postal Operations Council where appropriate.

Article 116
Reimbursement of travel expenses

1 Travelling and living expenses incurred by representatives of member countries participating in the
Postal Operations Council shall be borne by these member countries. However, one representative of each
of the member countries considered to be one of the least developed countries according to the list
established by the United Nations shall, except for meetings which take place during Congress, be entitled to
reimbursement of the price of an economy class return air ticket or first class return rail ticket, or expenses
incurred for travel by any other means, subject to the condition that the amount does not exceed the price of
the economy class return air ticket.

Article 117
Information on the activities of the POC

1 After each session, the Postal Operations Council shall inform the member countries and their des-
ignated operators, the Restricted Unions and the members of the Consultative Committee about its activities
by sending them, inter alia, a summary record and its resolutions and decisions.

2 The Postal Operations Council shall prepare for the Council of Administration an annual report on its
work.
3 The Postal Operations Council shall make to Congress a comprehensive report on its work, including

reports on user-funded subsidiary bodies as provided for in article 152, and send it to member countries of the
Union, their designated operators and members of the Consultative Committee at least two months before the

opening of Congress.

3! Amended by the 2018 Addis Ababa Extraordinary Congress.
32 amended by the 2018 Addis Ababa Extraordinary Congress.
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Article 117bis®
Coordination Committee for the Permanent Bodies of the Union

1 The Chairman of the CA, the Chairman of the POC and the Director General of the International

Bureau shall form the Coordination Committee for the Permanent Bodies of the Union (CCoord).

2 The CCoord shall have the following attributions and functions:

2.1 Contribute to the coordination of the work of the permanent bodies of the Union;

2.2 Meet, when needed, In order to discuss important questions relating to the Union and the
postal service and provide the Union’s bodies with an evaluation of such questions;

2.3 Ensure proper implementation of the strategic planning process so that all decisions on the

Union’s activities are taken by the appropriate bodies in accordance with the respective
responsibilities as specified in the Acts of the Union.

3 On convocation by the Chairman of the CA, the CCoord shall meet twice a year, at Union
headquarters. The date and place of the meetings shall be fixed by the Chairman of the CA in agree-
ment with the Chairman of the POC and the Director General of the international Bureau

Section 4
Consultative Committee (CC)

Article 118
Aim of the CC

1 The aim of the Consullative Committee is to represent the interests of the wider intemational postal
sector, and to provide a framework for effective dialogue between stakeholders.

Article 119
Composition of the CC

1 The Consultative Committee shall consist of:

1.1 non-governmental organizations representing customers, delivery service providers, organizations
of workers, suppliers of goods and services to the postal services sector and like organizations of
individuals and companies which have an interest in supporting the mission and objectives of the
Union;

1.1bis  high-level figures from the postal sector recommended by member countries or the bodies of the
Union concerned, including the Consultative Committee;4

1.1ter  civil society organizations: regional and non-governmental international postal organizations, as well
as standardization, financial and development organizations, not provided for under 1.1;3

1.2 members designated by the Council of Administration from among its members;

1.3 members designated by the Postal Operations Council from among its members.

1bis If any organizalions are registered, they must be registered in a Union member country.

2 The operational costs of the Consultative Committee shall be shared by the Union and members of
the Committee as determined by the Council of Administration.

3 The members of the Consultative Committee shall not receive remuneration or any other compen-
sation.

32 Added by the 2018 Addis Ababa Extraordinary Congress.
3 Added by the 2016 Istanbul Congress.
35 Added by the 2016 Istanbul Congress.
36 Added by the 2016 Istanbul Congress.
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Article 120
Membership of the CC

1 Apart from members designated by the Council of Administration and the Postal Operations Council,
membership of the Consultative Committee shall be determined through a process of application and
acceptance established by the Council of Administration, carried out in accordance with article 107.1.30.

2 Each member of the Consultative Committee shall appoint its own representative.

Article 121
Functions of the CC

1 The Consultative Committee shall have the following functions:

1.1 Examines documents and reports of the Council of Administration and the Postal Operations Council.
In exceptional circumstances, the right to receive certain texts and documents may be restricted if
the confidentiality of the subject of the meeting or document so requires. This restriction may be
decided on a case-by-case basis by any body concerned or its Chairman. The case-by-case situa-
tions shall be reported to the Council of Administration, and to the Postal Operations Council when
matters of interest to the Postal Operations Council are concerned. If it considers this necessary, the
Council of Administration may subsequently review restrictions, in consultation with the Postal
Operations Council, where appropriate.

1.2 Conducts and contributes to studies of issues of importance to the Consultative Committee's mem-
bers.

1.3 Considers issues affecting the postal services sector and issues reports on such issues.

1.4 Provides input to the work of the Council of Administration and the Postal Operations Council,
including submitting reports and recommendations and giving opinions at the request of the two
Councils.

1.5 Makes recommendations to Congress, subject to the approval of the Council of Administration and,

when matters of interest to the Postal Operations Council are invoived, subject to examination and
comment by the Postal Operations Council.

Article 122
Organization of the CC

1 The Consultative Committee shall reorganize itself after each Congress in accordance with the
framework established by the Council of Administration. The Chairman of the Council of Administration shall
preside at the organizational meeting of the Consultative Committee, which shall elect its Chairman at that
meeting.

2 The Consultative Committee shall determine its internal organization and shall draw up its own rules
of procedure, taking into account the general principles of the Union and subject to the concurrence of the
Council of Administration after having consulted the Postal Operations Council.

3 The Consultative Committee shall meet once a year. In principle, the meetings will be held at Union
headquarters at the same time as meetings of the Postal Operations Council. The date and location of each
meeting shall be fixed by the Chairman of the Consultative Committes, in agreement with the Chairmen of the
Council of Administration and the Postal Operations Council and the Director General of the International

Bureau.
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Article 123
Representatives of the Consultative Committee at the Council of Administration, the Postal Operations Council

and Congress

1 In order to ensure effective liaison with the bodies of the Union, the Consultative Committee may
designate representatives to attend meetings of Congress, the Council of Administration, and the Postal
Operations Council, and their respective Committees, as observers without the right to vote.

2 Members of the Consultative Committee are invited to plenary sessions and Committee meetings of
the Council of Administration and the Postal Operations Council in accordance with article 105. They may also
participate in the work of standing groups and task forces? under terms established in articles 109.2.2 and

115.2.2.

3 The Chairman of the Council of Administration and the Chairman of the Postal Operations Council
shall represent those bodies at meetings of the Consultative Committee when the agenda of such meetings
contains questions of interest to those bodies.

Article 124
CC observers

1 Other member countries of the Union and the observers and ad hoc cbservers referred to in arti-
cle 105 may participate in the sessions of the Consultative Committee, without the right to vote.

2 For logistical reasons, the Consultative Committee may limit the number of attendees per observer
and ad hoc observer participating. It may also limit their right to speak during the debates.

3 In exceptional circumstances, observers and ad hoc observers may be excluded from a meeting or
a portion of a meeting or may have their right to receive documents restricted if the confidentiality of the subject
of the meeting or document so requires. This restriction may be decided on a case-by-case basis by any body
concerned or its Chair. The case-by-case situations shall be reported to the Council of Administration and to
the Postal Operations Council when matters of interest to the Postal Operations Council are concerned. If it
considers this necessary, the Council of Administration may subsequently review restrictions, in consultation
with the Postal Operations Council where appropriate.

Article 125
Information on the activities of the CC

1 After each session, the Consultative Committee shall inform the Council of Administration and the
Postal Operations Council of its activities by sending to the Chairmen of those bodies, inter alia, a summary
record of its meetings and its recommendations and views.

2 The Consultative Committee shall make to the Council of Administration an annual activity report,
with a copy to the Postal Operations Council. This report shall be included in the documentation of the Council
of Administration provided to member countries of the Union, to their designated operators and to the
Restricted Unions, in accordance with article 111.

3 The Consultative Committee shall make to Congress a comprehensive report on its work and send
it to the member countries and their designated operators at least two months before the opening of Congress.

37 Amended by the 2018 Addis Ababa Extraordinary Congress.
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Chapter Il
International Bureau

Section 1
Election and duties of the Director General and Deputy Director General of the International

Bureau

Article 126
Election of the Director General and Deputy Director General of the International Bureau

1 The Director General and the Deputy Director General of the International Bureau shall be elected
by Congress for the period between two successive Congresses, the minimum duration of their term of office
being four years. Their term of office shall be renewable once only. Unless Congress decides otherwise, the
date on which they take up their duties shall be fixed at 1 January of the year following that in which Congress

is held.

2 At least seven months before the opening of Congress, the Director General of the International
Bureau shall send a memorandum to the Governments of member countries inviting them to submit their
applications, if any, for the posts of Director General and Deputy Director General and indicating at the same
time whether the Director General and Deputy Director General in office are interested in a renewal of their
initial term of office. The applications, accompanied by a curriculum vitae, must reach the International Bureau
at least two months before the opening of Congress. The candidates must be nationals of the member coun-
tries which put them forward. The Intemational Bureau shall prepare the election documents for Congress.
The election of the Director General and that of the Deputy Director General shall take place by secret ballot,
the first election being for the post of Director General.

3 If the post of Director General falls vacant, the Deputy Director General shall take over the functions
of Director General until the expiry of the latter’s term of office; he shall be eligible for eleclion to that post and
shall automatically be accepted as a candidate, provided that his initial term of office as Deputy Director
General has not already been renewed once by the preceding Congress and that he declares his interest in
being considered as a candidate for the post of Director General.

4 If the posts of Director General and Deputy Director General fall vacant at the same time, the Council
of Administration shall elect, on the basis of the applications received following notification of the vacancies, a
Deputy Director General for the period extending up to the next Congress. With regard to the submission of
applications, paragraph 2 shall apply by analogy.

5 If the post of Deputy Director General falls vacant, the Council of Administration shall, on the proposal
of the Director General, instruct one of the grade D 2 Directors at the International Bureau to take over the
functions of Deputy Director General until the following Congress.

Article 127

Duties of the Director General

Obis The Director General shall be the legal representative of the Union.®

1 The Director General shall organize, administer and direct the International Bureau. *

Regarding the classification of posts, appointments and promotions:

2.1 the Director General shall be empowered to classify posts in grades G 1 to D 2 and to appoint and
promote officials in those grades.
2.2 for appointments in grades P 1 to D 2, he shall consider the professional qualifications of the candi-

dates recommended by the member countries of which the candidates are nationals or in which they
exercise their professional activities, taking into account equitable geographical distribution with

38 Added by the 2018 Addis Ababa Extraordinary Congress.
3% Amended by the 2018 Addis Ababa Extracrdinary Congress.
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respect to continents and languages. D 2 posts shall as far as possible be filled by candidates from
different regions and from regions other than those from which the Director General and Deputy
Director General originate, bearing in mind the paramount consideration of the efficiency of the
International Bureau. In the case of posts requiring special qualifications, the Director General may

seek applications from outside;

he shall also consider, for the appointment of a new official, that, in principle, persons occupying
grade D 2, D 1 and P 5 posts must be nationals of different member countries of the Union;

for the promotion of an official of the International Bureau to grades D 2, D 1 and P 5, he shall not
be bound to apply the same principle as under 2.3;

the requirements of equitable geographical and language distribution shall rank behind merit in the
recruitment process;

the Director General shall inform the Council of Administration once a year of appointments and
promotions in grades P4to D 2.

Furthermore, the Director General shall have the following duties:

acts as depositary of the Acts of the Union and as intermediary in the procedure of accession and
admission to and withdrawal from the Union;

notifies the decisions taken by Congress to all the Governments of member countries;

notifies all member countries and their designated operators of the Regulations drawn up or revised
by the Postal Operations Council;

prepares the draft annual budget of the Union at the lowest possible level consistent with the require-
ments of the Union and submits it in due course to the Council of Administration for consideration;
communicates the budget to the member countries of the Union after approval by the Council of
Administration and executes it;

executes the specific activities requested by the bodies of the Union and those assigned to him by
the Acts;

takes action to achieve the objectives set by the bodies of the Union, within the framework of the
established policy and the funds available;

submits suggestions and proposals to the Council of Administration or to the Postal Operations
Council;

following the close of Congress, submits proposals to the Postal Operations Council concerning
changes to the Regulations required as a result of Congress decisions, in accordance with the Rules
of Procedure of the Postal Operations Council;

prepares, for the Council of Administration and on the basis of directives issued by the Councils, the
draft Union Strategy and draft quadrennial UPU business plan®® to be submitted to Congress;

prepares, for approval by the Council of Administration, a four-yearly report on the member countries’
performance in respect of the Union Strategy approved by the preceding Congress, which will be
submitted to the following Congress;

(Deleted.)*!

acts as an intermediary in relations between:

the UPU and the Restricted Unions;

the UPU and the United Nations;

the UPU and the international organizations whose activities are of interest to the Union;

the UPU and the international organizations or the associations or enterprises that the bodies of the
Union wish to consult or associate with their work;

40 Amended by the 2016 Istanbul Congress.
41 By the 2018 Addis Ababa Extraordinary Congress.
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3.13 assumes the duties of Secretary General of the bodies of the Union and supervises in this capacity,
taking into account the special provisions of these General Regulations, in particular:

3.13.1 the preparation and organization of the work of the Union's bodies;
3.13.2 the preparation, production and distribution of documents, reports and minutes;
3.13.3 the functioning of the secretariat at meetings of the Union’s bodies;

3.14 attends the meetings of the bodies of the Union and takes part in the discussions without the right to
vote, with the possibility of being represented.

Article 128
Duties of the Deputy Director General

1 The Deputy Director General shall assist the Director General and shall be responsible to him.

2 If the Director General is absent or prevented from discharging his duties, the Deputy Director
General shall exercise his functions. The same shall apply in the case of a vacancy in the post of Director
General as mentioned in article 126.3.

Section 2
Secretariat of the Union bodies and the Consultative Committee

Article 129
General remarks

1 The secretariat of the Union's bodies and the Consultative Committee shall be provided by the
International Bureau under the responsibility of the Director General.

Article 130
Preparation and distribution of documents of the Union bodies

1 The International Bureau shall prepare and make available through the Union website all the docu-
ments published, in the language versions specified in article 155, in accordance with the Rules of
Procedure of the Counclil of Administration and Postal Operations Council. The International Bureau
shall also indicate, to the representatives of member countries in particular, new e-document publications
on the Union*® website by means of an efficient web-signalling system.

2 Furthermore, the International Bureau shall physically distribute Union publications, such as
International Bureau circulars and CA and POC Summary Records, only at the request of an individual mem-
ber country 4

Article 131
List of member countries (Const. 2)

1 The International Bureau shall prepare and keep up to date the list of member countries of the Union
showing therein their contribution class, their gecgraphical group and their position with respect to the Acts of
the Union.

42 Amended by the 2016 Istanbul Congress.
43 Amended by the 2018 Addis Ababa Extraordinary Congress.
44 Added by the 2016 Istanbul Congress.
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Article 132
Information. Opinions. Requests for explanation and amendment of the Acts. Inquiries.

Roale in the settlement of accounts (Const. 20; Gen. Regs 139, 140, 143)

1 The International Bureau shall be at all times at the disposal of the Council of Administration, the
Postal Operations Council and member countries and their designated operators for the purpose of supplying
them with any necessary information on questions relating to the service.

2 In particular it shall collect, collate, publish and distribute all kinds of information of interest to the
international postal service, give an opinion, at the request of the parties involved, on questions in dispute, act
on requests for explanation and amendment of the Acts of the Union and, in general, carry out such studies
and editorial or documentary work as are assigned to it by those Acts or as may be referred to it in the interest

of the Union.

3 It shall also conduct inquiries requested by member countries and their designated operators to
obtain the views of other member countries and designated operators on a particular question. The result of
an inquiry shall not have the status of a vote and shall not be formally binding.

4 It may act as a clearing house in the settlement of accounts of all kinds relating to the postal service.

5 The International Bureau shall ensure the confidentiality and security of commercial data provided
by member countries and/or their designated operators for the performance of its duties arising from the Acts
or decisions of the Union.

Article 133
Technical cooperation (Const. 1)

1 The International Bureau shall develop postal technical assistance in all its forms within the frame-
work of international technical cooperation.,

Article 134
Forms supplied by the International Bureau (Const. 20)

1 The International Bureau shall be responsible for arranging the manufacture of international reply
coupons and for supplying them, at cost, to member countries or their designated operators ordering them.

Article 135
Acts of Restricted Unions and Special Agreements (Const. 8)

1 Two copies of the Acts of Restricted Unions and of Special Agreements concluded under article 8 of
the Constitution shall be sent to the International Bureau by the offices of such Unions, or failing that, by one
of the contracting parties.

2 The International Bureau shall see that the Acts of Restricted Unions and Special Agreements do
not include conditions less favourable to the public than those which are provided for in the Acts of the Union.
It shall notify the Council of Administration of any irregularity discovered through applying this provision.

3 The International Bureau shall inform member countries and their designated operators of the exist-
ence of the Restricted Unions and the Special Agreements mentioned above.

Article 136
Union periodical

1 The International Bureau shall publish, with the aid of the documents made available to it, a periodical
in Arabic, Chinese, English, French, German, Russian and Spanish.
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Article 137
Annual report on the work of the Union (Const. 20; Gen. Regs 107.1.24)

1 The International Bureau shall make an annual report on the work of the Union, which shall be sent,
after approval by the Management Committee of the Council of Administration, to member countries and/or
designated operators, the Restricted Unions and the United Nations.

Chapter Il
Submission, consideration of proposals, notification of decisions adopted and entry into

force of the Regulations and other decisions adopted

Article 138

Procedure for submitting proposals to Congress (Const. 29)

1 Subject to the exceptions provided for in paragraphs 2 and 5, the following procedure shall govern

the submission of proposals of all kinds to Congress by member countries:

1.1 proposals which reach the International Bureau at least six months before the date fixed for Congress
shall be accepted;

1.2 no drafting proposal shall be accepted during the period of six months preceding the date fixed for
Congress;

1.3 proposals of substance which reach the International Bureau in the interval between six and four

months before the date fixed for Congress shall not be accepted unless they are supported by at
least two member countries;

14 proposals of substance which reach the International Bureau in the interval between four and two
months preceding the date fixed for Congress shall not be accepted unless they are supported by at
least eight member countries; proposals which arrive after that time shall no longer be accepted;

1.5 declarations of support must reach the International Bureau within the same periocd of time as the
proposals to which they refer.

2 Proposals concerning the Constitution or the General Regulations shall reach the International
Bureau not later than six months before the opening of Congress; any received after that date but before the
opening of Congress shall not be considered unless Congress so decides by a majority of two thirds of the
member countries represented at Congress and unless the conditions laid down in paragraph 1 are fulfilled.

3 Every proposal must, as a rule, have only one aim and contain only the changes justified by that aim.
Similarly, each proposal liable to lead to significant costs for the Union shall be accompanied by an indication
of its financial impact, prepared by the member country submitting the proposal, in consultation with the
International Bureau, so that the financial resources needed for its implementation can be determined.

4 Drafting proposals shall be headed "Drafting proposal” by the member countries which submit them
and shall be published by the International Bureau under a number followed by the letter R, Proposals which
do not bear this indication but which, in the opinion of the International Bureau, deal only with drafting points
shall be published with an appropriate annotation; the International Bureau shall draw up a list of these pro-
posals for Congress.

5 The procedure prescribed in paragraphs 1 and 4 shall apply neither to proposals conceming the

Rules of Procedure of Congresses, nor to proposals submitted by the Council of Administration or the
Postal Operations Council.**

45 Amended by the 2016 Istanbul Congress and 2018 Addis Ababa Extraordinary Congress.
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Article 138bis*
Procedure for amending proposals submitted in accordance with article 138

1 Amendments to proposals already made, excluding those submitted by the Council of Administration
or the Postal Operations Council, may continue to be presented to the International Bureau in accordance with

the provisions of the Rules of Procedure of Congresses.

2 Amendments to proposals submitted by the Council of Administration or the Postal Operations
Council shall be received by the International Bureau at least two months before the opening of Congress.
Beyond this point, member countries may present their amendments at Congress sessions.

Article 139
Procedure for submitting proposals amending the Convention or the Agreements between Congresses

1 To be eligible for consideration, every proposal concerning the Convention or the Agreements sub-
mitted by a member country between Congresses shall be supported by at least two other member countries.
Such proposals shall lapse if the International Bureau does not receive, at the same time, the necessary num-

ber of declarations of support.

2 These proposals shall be sent to other member countries through the intermediary of the
International Bureau.

Article 140
Consideration of proposals amending the Convention or the Agreements between Congresses

1 Every proposal concerning the Convention, the Agreements and their Final Protocols shall be subject
to the following procedure: where a member country has sent a proposal to the Interational Bureau, the latter
shall forward it to all member countries for examination. They shall be allowed a period of 45 days* in which
to examine the proposal and forward any observations to the International Bureau. Amendments shall not be
admissible. Once these 45 days*® have elapsed, the International Bureau shall forward to member countries
all the observations it has received and invite each member country to vote for or against the proposal. Member
countries that have not sent in their vote within a period of 45 days*? shall be considered to have abstained.
The aforementioned periods shall be reckoned from the dates of the International Bureau circulars.

2 If the proposal relates to an Agreement or its Final Protocol, only the member countries which are
parties to that Agreement may take part in the procedure described in paragraph 1.

Article 141
Procedure for submitting proposals to the Postal Operations Council concerning the preparation of new

Regulations in the light of decisions taken by Congress

1 The Regulations of the Universal Postal Convention and the Postal Payment Services Agreement
shall be drawn up by the Postal Operations Council in the light of the decisions taken by Congress.

2 Proposals that are consequential on proposed amendments to the Convention or Postal Payment
Services Agreement should be submitted to the International Bureau simultaneously with the Congress pro-
posals to which they relate. They may be submitted by a single member country without the support of other
member countries. Such proposals shall be distributed to all member countries no later than one month prior

to Congress.

48 Added by the 2016 Istanbul Congress.

47 Amended by the 2016 Istanbul Congress.
48 Amended by the 2016 Istanbul Congress.
42 pmended by the 2016 Istanbul Congress.
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3 Other proposals concerning the Regulations for consideration by the Postal Operations Council in
its preparation of the new Regulations within the six months following Congress shall be submitted to the
International Bureau at least two months before Congress.

4 Proposals concerning changes to the Regulations required as a result of Congress decisions that
are submitted by member countries must reach the International Bureau no later than two months before the
opening of the Postal Operations Council. Such proposals shall be distributed to all member countries and
their designated operators no later than one month prior to the opening of the Postal Operations Council.

Article 142
Amendment of the Regulations by the Postal Operations Council

1 Proposals for amending the Regulations shall be dealt with by the Postal Operations Council.

2 The support of at least one member country shall be required for submitting any proposal to amend
the Regulations.®

3 (Deleted.)*!

Article 143
Notification of decisions adopted between Congresses (Const. 29; Gen. Regs 139, 140, 142)

1 Amendments made to the Convention, the Agreements and the Final Protocols to those Acts shall
be sanctioned by notification thereof to the Governments of member countries by the Director General of the
International Bureau.

2 Amendments made to the Regulations and their Final Protocols by the Postal Operations Council
shall be communicated to member countries and their designated operators by the International Bureau. The
same shall apply to the interpretations referred to in article 38.3.2 of the Convention and in the corresponding
provisions of the Agreements.

Article 144
Entry into force of the Regulations and of the other decisions adopted between Congresses

1 The Regulations shall come into force on the same date and shall have the same duration as the
Acts laid down by Congress.

2 Subject to the provisions of paragraph 1, decisions on amending the Acts of the Union which are
adopted between Congresses shall not take effect until at least three months after their notification. However,
this time requirement shall not apply to any amendments to the Regulations which are adopted follow-
ing the drawing up of the new Regulations but still prior to their entry into force as per paragraph 1.3

Chapter IV
Finance

Article 145
Fixing of the expenditure of the Union (Const. 21)

1 Subject to the provisions of paragraphs 2 to 6, the annual expenditure relating to the activities of
bodies of the Union may not exceed 37,235,000 Swiss francs for the years 2017 to 2020. In the event that the
Congress planned for 2020 is postponed, the same ceilings shall also apply to the post-2020 period.>

50 Amended by the 2016 Istanbul Congress.

51 By the 2016 Istanbul Congress.,

52 amended by the 2018 Addis Ababa Extraordinary Congress.
53 Amended by the 2016 Istanbul Congress.
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2 The expenditure relating to the convening of the next Congress (travelling expenses of the secretar-
iat, transport charges, cost of installing simultaneous interpretation equipment, cost of reproducing documents
during the Congress, etc.) shall not exceed the limit of 2,900,000 Swiss francs.

3 The Council of Administration shall be authorized to exceed the limits laid down in paragraphs 1 and
2 to take account of increases in salary scales, pension contributions or allowances, including post adjust-
ments, approved by the United Nations for application to its staff working in Geneva.

4 The Council of Administration shall also be authorized to adjust, each year, the amount of expendi-
ture other than that relating to staff on the basis of the Swiss consumer price index.

5 Notwithstanding paragraph 1, the Council of Administration, or in case of extreme urgency, the
Director General, may authorize the prescribed limits to be exceeded to meet the cost of major and unforeseen
repairs to the Interational Bureau building, provided however that the amount of the increase does not exceed

125,000 Swiss francs per annum.

6 If the credits authorized in paragraphs 1 and 2 prove inadequate to ensure the smooth running of the
Union, these limits may only be exceeded with the approval of the majority of the member countries of the
Union. Any consultation shall include a complete description of the facts justifying such a request.

Article 146
Regulation of member countries’ contributions

1 Countries which accede to the Union or are admitted to the status of members of the Union as well
as those which leave the Union shall pay their contributions for the whole of the year during which their admis-
sion or withdrawal becomes effective.

2 Member countries shall pay their contributions to the Union’s annual expenditure in advance on the
basis of the budget laid down by the Council of Administration. These contributions shall be paid not later than
the first day of the financial year to which the budget refers. After that date, the sums due shall be chargeable
with interest in favour of the Union at the rate of 5%% per annum from the fourth month.

3 Where the arrears of mandatory contributions, notincluding interest, owed to the Union by a member
couniry are equal to or more than the amount of the contributions of that member country for the preceding
two financial years, such member country may irrevocably assign to the Union all or part of the credits owed it
by other member countries, in accordance with the arrangements laid down by the Council of Administration.
The conditions of this assignment of credit shall be determined by agreement reached between the member
country, its debtors/creditors and the Union.

4 A member country which, for legal or other reasons, cannot make such an assignment must under-
take to conclude a schedule for the amortization of its arrears.

5 Other than in exceptional circumstances, recovery of arrears of mandatory contributions owed to the
Union may not extend over more than ten years.

6 In exceptional circumstances, the Council of Administration may release a member country from all
or part of the interest owed if that country has paid the full capital amount of its debts in arrears.

7 A member country may also be released, within the framework of an amortization schedule approved
by the Council of Administration for ils accounts in arrears, from all or part of the interest accumulated or to
accrue; such release shall, however, be subject to the full and punctual execution of the amortization schedule
within an agreed period of ten years at most.

8 The provisions under paragraphs 3 to 7 apply by analogy to the translation costs billed by the
International Bureau to member countries belonging to the language groups.

5 Amended by the 2018 Addis Ababa Extraordinary Congress.
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9 The International Bureau shall send bills to member countries at least three months before their due
date. The original bills shall be sent to the correct address provided by the member country concemed.
Electronic copies of the bills shall be sent via e-mail as pre-advice or alerts.®

10 Furthermore, the International Bureau shall provide member countries with clear information each
time it charges them interest on overdue payment of particular bills, so that member countries can easily verify

to which bills the interest corresponds.®®

Article 147
Shortfalls in financing

1 A Reserve Fund shall be established with the Union to cover shortfalls in financing. Its amount shall
be fixed by the Council of Administration. The Fund shall be maintained primarily from budget surpluses, and
may also be used to balance the budget or reduce the amount of member countries’ contributions.

2 In case of temporary shortfalls in Union financing, the Government of the Swiss Confederation shall
make the necessary short-term advances to the Union, on conditions fixed by mutual agreement.

Article 148
Supervision of book-keeping and accounting

1 The Government of the Swiss Confederation shall supervise, without charge, the book-keeping and
accounting of the International Bureau within the limits of the credits fixed by Congress.

Article 149
Automatic sanctions

1 Any member country unable to make the assignment provided for in article 146.3 and which does
not agree to submit to an amortization schedule proposed by the International Bureau in accordance with
article 146.4, or which does not comply with such a schedule shall automatically lose its right to vote at
Congress and at meetings of the Council of Administration and the Postal Operations Council and shall no
longer be eligible for membership of these two Councils.

2 Automatic sanctions shall be lifted as a matter of course and with immediate effect as soon as the
member country concerned has paid its arrears of mandatory contributions owed to the Union, in capital and
interest, or has agreed with the Union% to submit to a schedule for the amortization of the arrears.

Article 150
Contribution classes (Const. 21; Gen. Regs 131, 145, 146, 147 and 148)

1 Member countries shall contribute to defraying Union expenses according to the contribution class
to which they belong. These classes shall be the following:

- class of 50 units;

- class of 47 units;

- class of 45 units;

- class of 43 units;

- class of 40 units;

- class of 37 units;

55 Added by the 2016 Istanbul Cengress.
%6 Added by the 2016 Istanbul Congress.
57 Amended by the 20186 Istanbul Congress.
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- class of 35 units;
- class of 33 units;
- class of 30 units;
- class of 27 units;
- class of 25 units;
- class of 23 units;
- class of 20 units;
- class of 17 units;
- class of 15 units;
- class of 13 units;
- class of 10 units;
- class of 7 units;
- class of 5 units;

- class of 3 units;

- class of 1 unit;

- class of 0.5 units, reserved for least developed countries as listed by the United Nations and for
other countries designated by the Council of Administration;

- class of 0.1 units, reserved for countries which are recognized by the United Nations as Small
Island Developing States with a population of under 200,000 (as per the latest statistical infor-
mation published by the relevant office of the United Nations).5®

2 Notwithstanding the contribution classes listed in paragraph 1, any member country may elect to
contribute a higher number of units than that corresponding to the contribution class to which it belongs, for a
minimum term equivalent to the pericd between Congresses. The announcement of a change shall be made
at the latest at Congress. At the end of the period between Congresses, the member country shall return
automatically to its original number of contribution units unless it decides to maintain its contribution of a higher
number of units. The payment of additional contributions will increase the expenditure accordingly.

3 Member countries shall be included in one of the above-mentioned contribution classes upon their
admission or accession to the Union, in accordance with the procedure laid down in article 21.4 of the
Constitution.

4 Member countries may subsequently be placed in a lower contribution class, on condition that the
request for this change is sent the International Bureau at least two months before the opening of Congress.
Congress shall give a non-binding opinion on these requests for a change in contribution class. The member
country shall be free to decide whether to follow the opinion of Congress. The final decision of the member
country shall be transmitted to the International Bureau Secretariat before the end of Congress. This change
request shall take effect on the date of the entry into force of the financial provisions drawn up by Congress.
Member countries that have not made known their wish to change contribution class within the required time
shall remain in the class to which they belonged up to that time.

5 Member countries may not insist on being lowered more than one class at a time.

6 Nevertheless, in exceptional circumstances such as natural disasters necessitating international aid
programmes, the Council of Administration may authorize a temporary reduction in contribution class once
between two Congresses when so requested by a member country if the said member establishes that it can
no longer maintain its contribution at the class originally chosen. In the same circumstances, the Council of
Administration may also authorize a temporary reduction for the non-least developed countries already in the
class of 1 unit by placing them in the class of 0.5 unit.

58 Added by the 2018 Addis Ababa Extraordinary Congress.
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7 The temporary reduction in contribution class in application of paragraph 6 may be authorized by the
Council of Administration for a maximum period of two years or up to the next Congress, whichever is earlier.
On expiry of the specified period, the country concemned shall automatically revert to its original contribution

class.

8 Notwithstanding paragraphs 4 and 5, changes to a higher class shall not be subject to any restriction.

Article 151
Payment for supplies from the International Bureau (Gen. Regs 134)

1 Supplies provided by the International Bureau to member countries and their designated operators
against payment shall be paid for in the shortest possible time and at the latest within six months from the first
day of the month following that in which the account is sent by the Bureau. After that period the sums due shall
be chargeable with interest in favour of the Union at the rate of 5% per annum reckoned from the date of expiry

of that period.

Article 152
Organization of user-funded subsidiary bodies

1 Subject to the approval of the Council of Administration, the POC may establish a number of user-
funded subsidiary bodies, funded by voluntary means, in order to organize operational, commercial, technical
and economic activities which fall within its competence under article 18 of the Constitution, but which may not
be financed by the regular budget.

2 Upon the creation of such a body under the POC, the POC shall decide on the basic framework of
the rules of procedure®® of the body, taking due consideration of the fundamental rules and principles of the
UPU as an intergovernmental organization, and shall submit it to the CA for approval. The basic framework
shall include the following elements:

2.1 the mandate;

2.2 the constituency, including the categories of members participating;

2.3 decision-making rules, including its internal structure and its relationship with other Union® bodies;
24 voting and representation principles;

25 financing (subscription, usage fees, etc.);

26 composition of secretariat and management structure.

3 Each user-funded subsidiary body shall organize its activities in an autonomous manner within the

basic framework decided by the POC and approved by the CA, and shall prepare an annual report on its
activities for consideration® by the POC.

4 The Council of Administration shall establish the rules concerning support costs that user-funded
subsidiary bodies should contribute to the regular budget, and shall publish them in the UPU Financial Regu-
lations.

5 The Director General of the International Bureau shall administer the secretariat of the user-funded
subsidiary bodies in accordance with the relevant Staff Regulations and Rules, as®? applicable to the staff
recruited for the user-funded subsidiary bodies. The secretariat of the subsidiary bodies shall be an integral
part of the International Bureau.

6 Information concering user-funded subsidiary bodies established in accordance with this article
shall be reported to Congress following their establishment.

59 Amended by the 2018 Addis Ababa Extraordinary Congress.
%0 Amended by the 2018 Addis Ababa Extraordinary Congress.
61 Amended by the 2018 Addis Ababa Extraordinary Congress.
62 Amended by the 2018 Addis Ababa Extraordinary Congress.
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Chapter V
Arbitration

Article 153
Arbitration procedure (Const. 32)

1 If a dispute has to be settled by arbitration between member countries, each member country must
advise the other party in writing of the subject of the dispute and inform it, by means of a notice to initiate
arbitration, that it wishes to initiate arbitration.

2 If the dispute concerns questions of an operational or technical nature, each member country may
ask its designated operator to act in accordance with the procedure provided for in the following paragraphs
and delegate such power to its operator. The member country concemed shall be informed of the progress of
the proceedings and of the result. The respective member countries or designated operators shall hereafter
be referred to as "parties to the arbitration”.

3 The parties to the arbitration shall appoint either one or three arbitrators.

4 Where the parties to the arbitration choose to appoint three arbitrators, each party shall, in accord-
ance with paragraph 2, select a member country or designated operator not directly involved in the dispute, to
act as an arbitrator. When several member countries and/or designated operators make common cause, they
shall count only as a single party for the purposes of these provisions.

5 Where the parties agree to the appointment of three arbitrators, the third arbitrator shall be jointly
agreed upon by the parties and shall not need to be from a member country or designated operator.

6 If the dispute concerns one of the Agreements, the arbitrators may be appaointed only from among
the member countries that are parties to that Agreement.

7 The parties to the arbitration may jointly agree to appoint a single arbitrator, who shall not need to
be from a member country or designated operator.

8 If one or both parties to the arbitration do not, within a period of three months from the date of the
notice to initiate arbitration, appoint an arbitrator or arbitrators the International Bureau shall, if so requested,
itself call upon the defaulting member country to appoint an arbitrator, or shall itself appoint one automatically.
The International Bureau will not be involved in the deliberations unless otherwise mutually requested by the
parties.

9 The parties to the arbitration may mutually agree to reconcile the dispute at any time before a ruling
is delivered by the arbitrator or arbitrators. Notice of any withdrawal must be submitted in writing to the
International Bureau within 10 days of the parties reaching such agreement. Where the parties agree to with-
draw from the arbitration process, the arbitrator or arbitrators shall lose their authority to decide the matter.

10 The arbitrator or arbitrators shall be required to make a decision on the dispute based on the facts
and evidence before them. All information regarding the dispute must be notified to both parties and the arbi-
trator or arbitrators.

1 The decision of the arbitrator or arbitrators shall be taken by a majority of votes, and notified to the
International Bureau and the parties within six months of the date of the notice to initiate arbitration.

12 The arbitration proceedings shall be confidential, and only a brief description of the dispute and the
decision shall be advised in writing to the International Bureau within 10 days of the decision being delivered

to the parties.

13 The decision of the arbitrator or arbitrators shall be final and binding on the parties and not subject
to appeal.
14 The parties to the arbitration shall implement the decision of the arbitrator or arbitrators without delay.

Where a designated operator is delegated power by its member country to initiate and adhere to the arbitration

115



General Regulations

procedure, the member country shall be responsible for ensuring that the designated operator implements the
decision of the arbitrator or arbitrators.

Chapter VI

Use of languages within the Union

Arficle 154

Working languages of the International Bureau

1 The working languages of the International Bureau shall be French and English.
Article 155

Languages used for documentation, for debates and for official correspondence

1 In the documentation published by the Union, the French, English, Arabic and Spanish languages
shall be used. The Chinese, German, Portuguese and Russian languages shall also be used, provided that
only the most important basic documentation is produced in these languages. Other languages may also be
used on condition that the member countries which have made the request bear all of the costs involved.

2 The member country or countries which have requested the use of a language other than the official
language constitute a language group.

3 Documentation shall be published by the International Bureau in the official language and in the
languages of the other duly constituted language groups, either directly or through the intermediary of the
regional offices of those groups in conformity with the procedures agreed with the International Bureau.
Publication in the different languages shall be effected in accordance with a common standard.

4 Documentation published directly by the International Bureau shall, as far as possible, be distributed
simultaneously in the different languages requested.

5 Correspondence between the member countries or their designated operators of member countries
and the International Bureau and between the latter and outside entities may be exchanged in any language
for which the International Bureau has available a translation service.

6 The costs of translation into any language, including those resulting from the application of para-
graph 5, shall be borne by the language group which has asked for that language. The member countries
using the official language shall pay, in respect of the translation of non-official documents, a lump-sum con-
tribution, the amount of which per contribution unit shall be the same as that bome by the member countries
using the other International Bureau working language. All other costs involved in the supply of documents
shall be borne by the Union. The ceiling of the costs to be borne by the Union for the production of documents
in Chinese, German, Portuguese and Russian shall be fixed by a Congress resolution.

7 The costs to be borne by a language group shall be divided among the members of that group in
proportion to their contributions to the expenses of the Union. These costs may be divided among the members
of the language group according to another system, provided that the member countries concerned agree to
it and inform the Interational Bureau of their decision through the intermediary of the spokesman of the group.

8 The International Bureau shall give effect to any change in the choice of language requested by a
member country after a period which shall not exceed two years.

9 For the discussions at meetings of the Union's bodies, the French, English, Spanish, Russian and
Arabic languages shall be admissible, by means of a system of interpretation — with or without electronic
equipment - the choice being left to the judgment of the organizers of the meeting after consultation with the
Director General of the International Bureau and the member countries concerned.

10 Other languages shall likewise be admissible for the discussions and meetings mentioned in para-
graph 9.
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1 Delegations using other languages shall arrange for simultaneous interpretation into one of the lan-
guages mentioned in paragraph 9, either by the system indicated in the same paragraph, when the necessary
technical modifications can be made, or by individual interpreters.

12 The costs of the interpretation services shall be shared among the member countries using the same
language in proportion to their contributions to the expenses of the Union. However, the costs of installing and
maintaining the technical equipment shall be borne by the Union.

13 Member countries and/or their designated operators may come to an understanding about the lan-
guage to be used for official correspondence in their relations with one another. In the absence of such an
understanding, the language to be used shall be French.

Chapter VI
Final provisions

Article 156
Conditions for approval of proposals concerning the General Regulations

1 To become effective, proposals submitted to Congress relating to these General Regulations shall
be approved by a majority of the member countries represented at Congress and having the right to vote. At
least two thirds of the member countries of the Union having the right to vote shall be present at the time of

voting.

Article 157
Proposals concerning the Agreements with the United Nations (Const. 9)

1 The conditions of approval referred fo in article 156 shall apply equally to proposals designed to
amend the Agreements concluded between the Universal Postal Union and the United Nations, in so far as
those Agreements do not lay down conditions for the amendment of the provisions they contain.

Article 158
Amendment, entry into force and duration of the General Regulations

1 Amendments adopted by a Congress shall form the subject of an additional protocol and, unless that
Congress decides otherwise, shall enter into force at the same time as the Acts renewed in the course of the

same Congress.

2 These General Regulations shall come into force on 1 January 2014 and shall remain in force for an
indefinite period.

In witness whereof the plenipotentiaries of the Governments of the member countries have signed these
General Regulations in a single original which shall be deposited with the Director General of the Intemnational
Bureau. A copy thereof shall be delivered to each party by the International Bureau of the Universal Postal
Union.

Done at Doha, 11 October 2012
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Thé 1é chung

THE LE CHUNG CUA
LIEN MINH BU'U CHINH THE GIOI



Thé 1 chung

Thé 1¢ chung Lién minh Bwu chinh Thé gi6i
(Pugc sira dbi va théng qua tai Dai hoi It-xtan-bun 2016 va Nghi dinh thw
B4 sung A-dit A-ba-ba 2018)

Muc luc

Chuong I

T chiec, chitc ning nhiém vu va hoat déng cua Pai hoi, Hoi déng
Piéu hanh, Hoi déng Khai thac Buu chinh va Uy ban Tu vén

Muc 1
Pai hoi

Piéu

101  Té chirc va triéu tap Dai h6i va Dai hdi bét thuong
102 Quyén bd phiéu tai Dai hoi

103  Chirc ndng nhiém vu cua Dai héi

104  Quy ché hoat dong ciia Pai hoi

105 Caéc quan sat vién tai cac co quan thudc Lién minh

Muc 2
Hoi déng Diéu hanh (CA)

106 Thanh phin va nhiém vy cia CA
107 Chic nang nhiém vu cua CA

108 T4 chirc céc phién hop ciia CA

109 Cac quan sét vién

110  Dai tho chi phi di lai

111  Théng tin vé céc hoat dong ctia CA



Thé 1é chung

Muc 3
Hoi ddng Khai thac Buu chinh (POC)

112 Thanh phén va nhiém vy cia POC
113 Chirc ning nhiém vu cia POC

114  Té chic cac phién hop clia POC

115  Cac quan sét vién

116  Dai tho chi phi di lai

117  Thdng tin vé cic hoat dong ciia POC

117bis Uy ban Piéu phdi cic co quan thwing trye Lién minh

Muc 4
Uy ban Tu vén (CC)

118  Muc dich cua CC

119  Thanh phén cia CC

120  Thanh vién cua CC

121  Chic ndng nhiém vu cua CC

122 Té chitc ciia CC

123 Dai dién cta Uy ban Tu van tai Hi ddng Piéu hanh, Héi dong Khai
thac Buu chinh va DPai hdi

124  Céc quan sat vién cua CC

125  Théng tin vé cac hoat déng cia CC

Chuong 11
Van phong Qudc té

Muc 1



Thé 1¢ chung

Bau cir va nhiém vu cia Tdng Giam déc va Phé Téng Giam débc

126  Bdu cir Téng Giam dbc va Phé Téng Gidm déc Vin phong Quéc té
127  Nhiém vu cha Téng Giam déc

128  Nhiém vu ctia Ph6 Téng Giam déc

Muc 2
Ban thu ky ctia cdc co quan thudc Lién minh va Uy ban Tu vén

129 Thong tin chung
130 Chuén bj va phéan phat tai li€u cta cac co quan thudc Lién minh
131 Danh sach cac nuéc thanh vién
132 Théng tin. Y kién. D& nghj giai thich va sira d6i cac Vin kién.
Khiéu nai. Vai tro trong giai quyét viéc thanh toan
133 Hop tac k¥ thuat
134 An phim do Vin phong Qudc té cung cip
135 Vin kién cua cac Lién minh Buu chinh Khu vuc va cac Hiép dinh riéng
136 Tap chi ciia Lién minh

137 Bdo céo thudng nién vé cic hoat dong ctia Lién minh

Chuong 111

Trinh, xem xét cac d& xuét, thong béo cic quyét dinh dd dugc thong
qua va hiéu luc ciia cic Thé 1¢ thi hanh va céc quyét dinh khac da
dugc théng qua.

138  Thu tuc trinh céc dé xut 1én Dai hi

138bis Thu tuc stra dbi cac dé xuét trinh theo quy dinh tai Diéu 138




Thé 1& chung

139 Thu tuc trinh cac d& xuét sira d6i Cong udc hodc Hiép dinh giita cac
ky Dai hoi

140  Xem xét cac dé xuét sira d6i Cong uéc hodc Hiép dinh giita céc ky Dai
hoi

141  Thu tyc trinh cac d& xuit 1én Hoi dong Khai thac Buu chinh lién quan
dén viéc chuin bj xdy dung cic Thé 18 thi hanh méi theo tinh than cua cac
quyét dinh tai Pai hoi

142 Stra ddi cac Thé 1é thi hanh tai Hoi ddng Khai théc Buu chinh

143 Théng béo céc quyét dinh d& dugc thong qua giita hai ky Dai hoi

144  Hidu luc cta cac Thé 18 thi hanh va cic quyét dinh khac dugc thong
qua gitra cac ky Pai hoi

Chuong IV
Tai chinh

145  Xac dinh chi phi cua Lién minh

146 Quy dinh mirc déng gép cia cic nudc thanh vién
147 Tham hut ngén séch

148 Giam sat s sach ké todn va thanh toan

149 Céc hinh thirc phat méc nhién

150 Cac muc déng gop

151 Tra tidn tai liéu do Vian phong Quéc té cung cdp

152 Co ciu td chirc ctia cac co quan truc thude tu hach toan tir nguén kinh
phi do ngudi sir dung dong gép ‘

Chuong V
Trong tai



Thé 1¢ chung

153  Thu tuc trong tai

Chuong VI
Str dung ng6n ngfif trong Lién minh

154 Ng6n ngir lam viéc cia Vian phong Quéc té
155 Ngbn ngir sir dung trong céc tai liéu, tai cac cudc thao luan va trong thu
tir giao dich chinh thirc

Chuong VII

Céac di€u khoan cudi cung

156  Diéu kién théng qua céc dé xuét d6i véi Thé 1é chung
157  Céc d& xuit dbi véi cac Thoa thuan ky két véi Lién Hop Quée

158  Stra di, hiéu luc va thdi han hiéu luc cia Thé 18 chung



Thé 1& chung

Thé 18 chung Lién minh Bwu chinh Thé giéi

(Puoc sira dbi boi Nghi dinh thu B6 sung ft-xtan-bun 2016 va Nghi dinh thw
B6 sung A-dit A-ba-ba 2018")

Cin cir vao Didu 22.2 cua Hién chuong Lién minh Buu chinh Thé gidi ky tai
Vién ngay 10 thang 7 nam 1964, céc dai dién toan quyén ctia Chinh phu céc
nudc thanh vién Lién minh ky tén dudi diy da nhit tri thong qua nhiing diéu
khodn sau dy ciia Thé 1& chung nhim dém bao viéc 4p dung Hién chuong va
hoat dong cia Lién minh, véi didu kién phai tudn thi Diéu 25.4 cia Hién

chuong.

Chuong I

T chirc, chirc ning nhiém vy va hoat dong cua Pai hoi, Hoi déng
Pidu hanh, Hoi ddng Khai thac Buu chinh va Uy ban Tu van

Muc 1
Pai hoi

Piéu 101
Té chirc va tridu tap hop Dai hdi va Dai hoi bét thuong (Didu 14, 15 Hién
chuong)

' Béi véi Nghi d;nh thu B sung lan thir Nhét (Pai héi It-xtan-bun 2016), xem tur trang 35
dén trang 43 ciia 4n pham phét hanh tai Béc-no ndm 2016. Péi véi Nghj dinh thu Bb sung
lan thir Hai (Dai hdi Bt thuong A-dit A-ba-ba 2018) xem tir trang 9 dén trang 25 cla 4n

phim nay.
1 Pai dién cua cic nude thanh vién sé td chic Pai hoi cham nhét 14 bén

nam sau khi két thic nim ma Dai hdi trudc dé duge té churc.



Thé 1é chung

2 MBOi nuéc thanh vién cir mét hodc nhiéu dai dién toan quyén ciia minh
tham du Dai hdi theo gidy Gy quyén cén thiét ciia Chinh phu. Néu cin, méot
nuée thanh vién cé thé thu xép dé mét doan dai biéu cua mot nudce thanh vién
khac dai dién cho nudc minh. Tuy nhién, mdi doan dai biéu chi dwoc dai dién
cho mdt nuéce thanh vién khac ngoai nudc minh.

3 vé nguyén tic, mdi Pai héi s& chi dinh nuéc dang cai Dai héi tiép theo.
Néu viéc chi dinh nay khéng cé két qua, Hoi ddng Pidu hanh dugc uy quyén
chi dinh mét nudc déng cai Pai hdi sau khi d4 tham khao y kién cua nudc dé.
4 Sau khi tham khao y kién ctia Vian phong Quéc té, Chinh phu nuéc ding
cai td chirc Pai hdi s& 4n dinh thdi gian va dija diém t§ chic Dai hoi. Vé
nguyén tic, mdt nim trudce ngay khai mac Pai hdi, Chinh phu nuéc dang cai
gui thu moi téi Chinh phu cla ting nudc thanh vién ctia Lién minh. Thu méi
nay c6 thé dugc gui truc tiép, hodc thong qua Chinh phi mét nuéc khac hoac
thong qua Tong Giam déc cia Vin phong Quéc té.

5 Khi khong cé Chinh phi nudc nao nhin dang cai td chirc Pai héi thi
Vin phong Qudc té, véi su nhét tri cua Hoi df‘)ng Piéu hanh va sau khi trao
d6i véi Chinh phu Lién bang Thuy S, tién hanh nhitng céng viéc can thiét dé
triéu tap va t§ chic Dai hoi ngay tai nudc cé try sé cua Lién minh. Trong
trudng hop nhu vay, Van phong Quéc té thuc hién moi chirc nang cua Chinh
phil nuéc ding cai t chirc.

6  Sau khi da tham khéo ¥ kién ctia Van phong Quéc té, cic nuéc thanh
vién dé xuét t5 chirc Dai hoi bit thudng s& quyét dinh dia diém té chirc Dai
hoi.

7 Cac khoan tir khoan 2 dén khoan 5 va Piéu 102 ciing dugc ap dung
tuong tu dbi voi Pai hdi bat thuong.

Piéu 102
Quyén bo phiéu tai Dai hoi

1 M3i nuée thanh vién duge quyén cé mot phiéu bau, thy thuge vao céc
hinh thirc phat duge quy dinh tai Diéu 149.




Thé 1é chung

Piéu 103

Chirc ning cua Pai hdi

1 Trén co s& kién nghi cia cdc nuéc thanh vién, Hoi dong Diéu hanh va
Héi ddng Khai thac Buu chinh, Dai hdi s&:

1.1 xac dinh cac nguyén tic chung nhim dat cac muc tiéu va myc dich cia
Lién minh nhu dugc néu tai Loi noi diu va Didu 1 Hién chuong;

1.2 xem xét va th6ng qua, néu thich hop, céc kién nghi sira dbi bd sung dbi
voi Hién chuong, Thé 1é chung, Céng udc va cac H1ep dinh do cic nudc thanh
vién va cac Hoi ddng dé trinh, theo quy dinh tai Diéu 29 Hién chuong va Piéu

138 Thé 1& chung;

1.3 quy dinh ngay c6 hiéu lyc thi hanh cta cac Vén kién;

1.4 thong qua Quy ché hoat dong cta Dai hdi va nhiing stra déi bd sung Quy
ché nay;

1.5 xem xét céc béo cdo tdng hqp vé hoat déng ctia Hoi ddng Piéu hanh, Hoi
déng Khai thac Buu chinh va Uy ban Tu vin ctia nhiém ky tinh tir Pai héi

trudc, do cac co quan ndy trinh bay theo quy dinh tai céac Piéu 111, 117 va
125 Thé 1é chung;

1.6 thdng qua chién lugc cua Lién minh;
1.6bis thong qua ban du thao ké hoach kinh doanh bén nim ctia UPU%
1.7 xac dinh mtc chi phi téi da cia Lién minh, theo Diéu 21 Hién chuong;

1.8 biu cac nudc thanh vién vio Hoi ddng Didu hanh va Hoi dong Khai thac
Buu chinh, khéng ké nhiing van dé khic, theo cic quy trinh thi tuc bau
cir dugre ghi rd trong cac nghi quyét Dai hi lién quan’;

1.9 biu Téng Gidm déc va Phé Tdng Giam déc;

? Puge bd sung tai Pai hoi ft-x-tan-bun 2016.
3 Pugc sura tai Dai hoi Bit thuong A-dit A-ba-ba 2018



Thé 1é chung

1.10 xac dinh trong mgt nghi quyét Pai hi mirc tran chi phi cua Lién minh
cho viéc phat hanh tai liéu bing céc thir tiéng Trung Quéc, Pirc, B6 Pao Nha
va Nga.

2. Pai héi, co quan cao nhat ciia Lién minh, sé giai quyét cac van dé khac
lién quan tdi céc dich vy buu chinh.

Diéu 104
Quy ché hoat ddng cua Pai hoi (Pidu 14 Hién chuong)

1 Pé tb chirc céac cong viéc cua Pai héi va didu hanh cac cudc thao luan,
Dai héi ap dung Quy ché hoat dong cua Dai hoi.

2 Mai ky Pai hoi c6 thé sira d6i Quy ché nay theo cac diéu kién da duogc
quy dinh trong Quy ché dé.

3.  Khoin 1 va 2 ciing sé& cé thé dwgc ap dung twong tw cho cic ky Dai
hi Bit thuong®,

Diéu 105
Quan sat vién tai cac co quan thudc Lién minh

1 Céc co quan dudi day c6 thé dugc moi tham gia cac phién hop toan thé
va cac cudc hop Uy ban cia Pai hoi, Héi déng Diéu hanh va Héi déng Khai
thac Buu chinh véi tu cac quan sat vién:

1.1. L’ién Hop Quéc;

1.2. Cac Lién minh Buu chinh khu vuec;

* Puge sira tai Dai hdi Bét thudmg A-dit A-ba-ba 2018
5 Pugc sira tai Dai hoi Bat thuong A-dit A-ba-ba 2018

1.3. cac thanh vién cia Uy ban Tu vén;

10




Thé 1é chung

1.4. céc co quan dugc uy quyén tham gia céc cudc hop ciia Lién minh voi tu
cach quan st vién theo mét nghi quyét hoidc quyét dinh ctia Dai héi.

2 Cic co quan dudi ddy, néu dugc sy chi dinh ctia Hoi dong Piéu hanh
theo quy dinh tai Piéu 107.1.12 c6 thé dugc moi tham du cac cude hop cu thé
ctia Dai hdi véi tu cach 13 quan séat vién dic biét:

2.1 céc co quan chuyén nganh cia Lién Hop Quéc va céc td chirc lién chinh
phu khac;

2.2 bt cir td chirc quéc té, hiép hdi hoic doanh nghiép, hodc cé nhén c6 du

tu cach.

3 Ngoai cac quan sat vién dugc xédc dinh tai khoan 1 cua Piéu nay, Hoi
ddng Didu hanh va Héi déng Khai thac Buu chinh c6 thé chi dinh quan sét
vién dic biét dé tham dy céc cudc hop cua minh theo quy dinh tai Quy ché
hoat dong cua cac Héi dbng, khi cudc hop ndy c6 ndi dung lién quan t&i Lién
minh v céc co quan thudc Lién minh.

Muc 2
Hoi ddng Diéu hanh (CA)

Diéu 106
Thanh phan va chirc ning ciia CA (Diéu 17 Hién chuong)

| Hoi déng Didu hanh gdém bén muoi médt thanh vién thuc hién céc chirc
néng ctia minh trong thoi gian gitra hai ky Dai hdi lién tiép.

2 Chirc Chu tich duong nhién dugc trao quyén cho nudc thanh vién ding cai
té chirc Pai hoi. Néu nudc thanh vién tir bd quyén nay thi nuéc do s& la thanh
vién hop phép v do vdy, nhém dia 1y c6 nuéc chi nha s& duge thém mot ghé
bd sung, dbi voi ghé nay khong ap dung quy dinh han ché néi & khoan 3.
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Trong truong hop nay, Hoi déng Piéu hanh s& tién hanh bau mét trong nhimg
nudc thanh vién thuéc nhom dia ly ¢6 nudce thanh vién chu nha lam Cha tich.
3 Bbn muoi thanh vién con lai ctia Hoi ddng Diéu hanh do Pai héi bau trén
co s& phén vung dia ly cong bing. it nhit mét nira sb thanh vién méi duogc bau
tai moi ky Pai hoi; khéng mot nudc thanh vién nao dugce béu trong ba ky Pai
hoi lién tiép.

4 Ma3i thanh vién cia Hoi déng Piéu hanh chi dinh Cac® ngudi dai dién cua
minh. Céc thanh vién Hoi dong DPiéu hanh phai tham gia tich cuc vao céac
cong viéc cua Hoi déng.

5 Khéng c6 bét cir khoan dai tho nao cho céc chirc trach cua thanh vién Hoi
dong Piéu hanh. Nhitng chi phi hoat déng ctia Hoi déng do Lién minh tra.

6 Hoi ddng Diéu hanh sé xac dinh, hinh thanh va/hodc giy dung cic
nhom cong tic thwong truc va cac nhém cong tac chuyén trich hoic cac
co' quan khic c6 lién quan dwge thanh 1ip trong khudn kh hoat dgng ciia
Hdi ddng aé trién khai Chién lwgc va ké hoach kinh doanh ciia Lién minh

da dwgc Pai hdi thong qua.’

Diéu 107
Chtrc néng nhiém vy cua CA

1 Hoi ddng Piéu hanh c6 nhing chirc ning nhiém vu sau:

1.1 Giam sat moi hoat dong cia Lié€n minh giira cac ky Pai héi, bao dam
tuan thu cac quyét dinh ctua Dai hdi, nghién ciru nhiing vin dé lién
quan dén chinh sach quan ly vé buu chinh va tinh dén nhimg phat
trién cta cac ché dinh quéc té nhu cac ché dinh vé thuong mai dich

vu va vé canh tranh.

S Pugec stra tai Dai hoi {t-x-tan-bun 2016 va Pai hoi Bt thuong A-dit A-ba-ba 2018
7 Pugc sira tai Dai hoi Bét thuong A-dit A-ba-ba 2018

1.2 Thuc ddy, diéu phdi va giam sét moi hinh thirc trg giup k¥ thuat buu
chinh trong khuén khd hop tic ky thuat quéc té;
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1.3 Thém dinh dy thao ké hoach kinh doanh bén nam ciia UPU dé dugc Dai
hdi phé duyét, va hoan thién bing viéc dua ra cic hoat dong cho du thao ké
hoach giai doan bén nim phi hop voi ngudn lyc thyuc té s&n c6. Ban ké hoach,
du sao, ciing phai tinh dén két qua ciia quy trinh xép thir ty vu tién cac hoat
dong do Pai hdi dua ra. Ban du thao cudi cling cla ké hoach kinh doanh giai
doan bdn nam dugc CA hoan thién va phé duyét, s& 1a co so dé xay dung
chuong trinh va ngan sach hang nam cia UPU ciing nhu cac ké hoach hoat
dong hang nim do CA va POC dy théo va thyc hién.

1.4 Xem xét va phé duyét chuong trinh va ngén sach hang ndm va bao cdo
ké toan cua Lién minh, trong khi xem xét ban cubdi K& hoach Kinh doanh cua
UPU, theo nhu miéu ta trong Diéu 107.1.3.

1.5 Cho phép dugc chi vugt mirc trdn quy dinh, trong truong hop cé yéu
cdu, chidu theo Diéu 145.3 dén Diéu 145.5.

1.6 Cho phép chon mirc déng gép thip hon, néu c6 @ nghi, theo nhiing diéu
kién quy dinh tai Diéu 150.6.

1.7 Cho phép chuyén ddi nhém dia ly néu cé yéu cAu ctia mét nudc thanh
vién, c6 xem xét y kién clia cac nudc thanh vién 1a thanh vién cua cic nhom
dia ly lién quan;

1.8 Tang hodc giam vi tri lam viéc trong Vin phong Quéc té dwgc cap ngin
sach tai chinh tir ngudn chi thwong xuyén cia Lién minh®, trén co s& tinh
dén nhimng han ché do phu thudc vao mirc chi phi tdi da da duoc 4n dinh;

1.9  Quyét dinh thiét 1ap quan hé véi cac nudc thanh vién nhim thyc hién
nhiém vu ciia minh,;

1.10  Sau khi tham khao y kién cita Héi ddng Khai thac Buu chinh, quyét
dinh thiét 1ap quan hé véi cac td chirc khong phai 1a quan sét vién theo quy
dinh tai Diéu 105.1 va Didu 105.2.1°.

8 Pugc sira tai Dai hoi Be‘}t thudng A-dit A-ba-ba 2018
® Pugc sira tai Pai hoi Bit thudng A-dit A-ba-ba 2018

1.11  Xem xét cac'® bdo céo clia Vin phong Quéc té vé quan hé giita UPU
véi cde td chirc quéc té khéc va ra céc quyét dinh ma Hoi dbng xét thiy thich
hop khi thiét 1ap nhimg méi quan hé nay va cé céc hoat dong cu thé;
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1.12  Sau khi tham khao ¥ kién ctia Hoi ddng Khai thac Buu chinh va Téng
thu ky, chi dinh vao thdi diém thich hgp céc co quan chuyén nganh cua Lién
Hop Quéc, cac t§ chirc quéc té, céc hiép hdi, cac doanh nghiép va nhiing
nguoi cd trinh d6 dugc moi tham du véi tu cach 1a quan sat vién dac biét tai
céc cude hop cu thé cia Pai hdi va cia cac Uy ban cua Pai héi néu didu nay
c6 lgi cho Lién minh hoédc cho hoat dong cua Pai hdi va giao cho Téng Giam
déc Vin phong Quéc té giri gidy mai cn thiét.

1.13  Chi dinh nudc thanh vién dang cai t6 chirc Pai hoi tiép theo trong
truong hop dugc quy dinh tai Diéu 101.3.

1.14  Quyét dinh khi thich hop va sau khi tham khao y kién cua Hoi dong
Khai thac Buu chinh sé lugng cac Uy ban can thiét dé tién hanh cdc cong viéc
cta DPai hgi va quy dinh chirc nang nhiém vu cua céc Uy ban dé.

1.15  Sau khi tham khao y kién ctia Hi ddng Khai thac Buu chinh va duoc
Pai hdi phé duyét, chi dinh cdc nudc thanh vién dé:

1.15.1 Pam nhiém cac chirc vu Pho Chi tich Pai hdi va cac chirc vu Chu tich
va Phé Chu tich cdc Uy ban, cé tinh dén nhiéu nhét c6 thé yéu t6 phan bd
ving dia ly céng bang giita cic nudc thanh vién; va

1.15.2 Tham gia cac ny ban han ché cia Pai hai.

1.16  Chi dinh trong sb thanh vién ctia H6i dbng tham gia 1a thanh vién cia
Uy ban Tu vin.

1.17  Xem xét va phé duyét, trong khudn khd thim quyén ctia minh, moi hoat
dong xét thdy cin thiét dé bao dam va nang cao chit luong va hién dai hoa
dich vu buu chinh quéc té.

1.18 Theo yéu ciu cia Pai hoi, Hoi dc“mg Khai thdc Buu chinh hodc cua cac
nude thanh vién, nghién ciru nhimg van dé c6 tinh chét hanh chinh, 1ap phép va
phap ly lién quan dén Lién minh ho#c dich vu buu chinh quéc té; trong nhimng
linh vuc ké trén, Hoi ddng Diéu hanh s& c6 quyén quyét dinh nén hogc khéng

1 Bugec sira tai Dai hoi Bat thudng A-dit A-ba-ba 2018
nén tién hanh cac nghién ctru do cac nuéc thanh vién yéu cau trong khoang thoi

gian giira hai ky Dai hi.
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1.19 Xay dung cac dé xuit s& duoc trinh dé Pai héi hoic cac nudc thanh
vién phé duyét chiéu theo Diéu 140.

1.20 Néu cac chii d& nghién ctru dé Hoi dong Khai théc Buu chinh xem xét
chiéu theo Diéu 113.1.6.

1.21 Xem xét va phé duyét dy thao Chién lugc, c6 tham khao y kién cia Hi
déng Khai thac Buu chinh, dé trinh 1én Pai héi.

1.22 Tiép nhan va thao luin céc bdo cdo va khuyén nghi cia Uy ban Tu vén
va xem xét cic khuyén nghi ciia Uy ban Tu vén trinh Pai héi.

1.23 Diéu hanh céc hoat ddng cia Vin phong Quéc té.

1.24 Théng qua bdo cao thudng nién vé cac hoat dong ctia Lién minh va cac
bao cho hoat dong tai chinh hang ndm do Vin phong Quédc té chuén bj, va khi
cin, dua ra nhitng nhan xét ddi véi hai ban bao cao do.

1.25 Khi xét thiy cin thiét, dua ra nhimng nguyén tic cho Hoi ddng Khai thac
Buu chinh cén nhéc dén khi tién hinh nghién ctru nhitng vén dé cé nhiéu tac
dong vé tai chinh quan trong (gié cude, cudc du cudi, cude qua giang, cude
co ban van chuyén may bay va chdp nhan buu gii nudce ngoai), theo dbi sat
viéc nghién ctru nhitng véin @& ndy, va xem xét va phé duyét, phii hop véi céc
nguyén tic néu trén, nhimg kién nghi ctia Hoi dbng Khai thdc Buu chinh vé
nhitng vén dé nay.

1.26 Trong pham vi thim quyén clia minh, phé duyét nhing khuyén nghi cia
H6i déng Khai thac Buu chinh dé thong qua cac quy dinh hodic mét thu tuc
méi, néu cin thiét, cho dén khi Pai hoi quyét dinh vé van dé dé.

1.27 Xem xét b4o céo hang nim ciia Hi ddng Khai thic Buu chinh va bat
ky kién nghi nao do co quan nay dé trinh.

1.28 Phé duyét bao cédo nhiém ky 4 (bbn) nim cua Vin phong Quéc té co
tham khao y kién ciia Hi dong Khai thac Buu chinh, vé viéc trién khai Chién
luge cua Lién minh d3 dugc Dai hdi ky trudc phé duyét cia cac nudce thanh
vién dé trinh Dai héi tiép theo.

1.29 Xay dung khung co céu té chirc Uy ban Tu vén va ddng y véi co chu td
chirc cua Uy ban Tu vén, theo nhu quy dinh tai Piédu 122.
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1.30 Xay dung céc tidu chi dé trd thanh thanh vién cua Uy ban Tu van va
chip nhén hoic tir chéi don d& nghi trd thanh thanh vién theo céc tiéu chi dé,

dam béo ring viéc xir ly cdc don dé nghi dugc thuc hién nhanh chéng giita cac
ky hop cua Héi dong Diéu hanh.

1.31 Pua ra céc quy dinh vé Tai chinh ctia Lién minh.

1.32 Pua ra cac quy tic quan ly Quy Du phong.

1.33 Pua ra céc quy tic quéan Iy Qu¥ dic biét.

1.34 Pua ra cic quy tic quan ly Quy cic Hoat dong Pac biét.

1.35 Puara cic quy tic quan ly Quy Tu nguyén.

’ . k A hY . ‘A * A h Y * A ki 14 *n L4
1.36 Pua ra cac quy dinh vé Nhén sy va di€u kién lam viéc cua céc vién chirc

dugc biu.
1.37 Pua ra cac quy dinh ciia Quy X3 hdi.

1.38 Thuc hién viéc giam sat tng thé viéc thanh 18p va cac hoat dong cuia cic
co quan tryc thudc tu hach toan tir nguén déng gbp cua ngudi sir dung dich
vu, theo quy dinh tai Diéu 152.

1.39 Théng qua cdc Quy ché hoat ddng va cic sira ddi ddi véi Quy ché

nay."

Diéu 108
T4 chirc cac phién hop ciia CA

1 Tai phién hop tril bi do Chu tich Pai héi triéu tdp va khai mac, Hoi déng
Diéu hanh s& biu ra bén Phé Chu tich trong s6 cac thanh vién clia minh va

" Dugc sira tai Pai hoi Bit thuomg A-dit A-ba-ba 2018

théng qua Quy ché hoat dong cia Hoi ddng. Chi tich va bon Phé chi tich sé
Ii cic nwée thanh vién dén tir 5 nhém khu vuc dia Iy cia Lién minh."
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2 Hbi dong Diéu hanh s& hop mdi nam hai lin, hodc hop b6 sung trén
nguyén tic ngoai 1§, tai tru s& cua Lién minh, theo cic quy dinh lién quan
dwoc dua ra tai cac quy ché hoat djng."

3 Cha tich va c4c phé Chi tich va cac Chu tich, ddng Chii tich' va céc
Phé Chu tich Uy ban ciia Héi déng Didu hanh s& hop thanh Uy ban Quén ly.
Uy ban nay chudn bj va chi dao cdng viéc méi ky hop cia Hoi déng Diéu
hanh. Uy ban s& thay mat Hoi déng Didu hanh chuin y bao cdo hang nim cua
Van phong Québc té vé hoat dong cuiia Lién minh va dam nhiém bét ky nhiém
vu ndo khic ma Hoi dong Diéu hanh quyét dinh phan céng cho Uy ban hoic
do yéu cAu phét sinh trong qua trinh 1ap ké hoach chién lugc.

4  Chu tich Hoi ddng Khai thac Buu chinh s& dai dién cho co quan nay
tham du cac phién hop ctia Hoi ddng Diéu hanh khi chuong trinh nghj sy ¢6
nhimg vin d& H6i dong Khai thic Buu chinh quan tdm.

5 Chu tich cia Uy ban Tu vén sé dai dién cho Uy ban tham dy céc cude
hop ciia Hoi ddng Diéu hanh khi chwong trinh nghj sy cé cic van dé Uy ban
Tu van quan tim.

Piéu 109

Céc quan sat vién

1 Cac quan sat vién

1.1 Nham bao dam su lién hé hiéu qua trong cac cong viéc cua hai co quan,
Héi ddng Khai thac Buu chinh c6 thé chi dinh cc dai dién tham dy céc cude
hop ctia Hbi dong Diéu hanh véi tu cach 1a cac quan sit vién.

’Pugc sira tai Dai hoi Bat thudng A-dit A-ba-ba 2018
'3 Puoc sira tai Dai hoi Bat thudng A-dit A-ba-ba 2018
' Puge sira tai Pai hoi Bét thuong A-dit A-ba-ba 2018

1.2 Céc nuéc thanh vién cia Lién minh ma khéng phai 1a thanh vién cua
Hoi déng, ciing nhur cdc quan sat vién va céc quan sat vién déac biét theo quy
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dinh tai Diéu 105, c6 thé tham gia vao cac phién toan thé va céc cudc hop Uy
ban ciia Héi déng Diéu hanh, nhung khéng cé quyén biéu quyét.

2 Céc nguyén tic

2.1 Vily do hau cin, Hbi déng Piéu hanh c6 thé han ché sé ngudi tham dyr doi
v6i tur cach quan sat vién va quan sat vién dic biét. Hoi déng Piéu hanh ciing c6
thé han ché quyén phét biéu ctia ho trong khi théo luin.

2.2 Cac quan sét vién va quan sat vién dic biét, theo dé nghi cua ho, cd thé
dugc phép hop tac tién hanh céc chuong trinh nghién ciru nhung phai tuén thu
nhimg diéu kién ma Hoi dong dé ra dé dam bao nang sudt va hiéu qua cong
viéc. Ho ciing c6 thé dugc moi chu tri cde Nhém cong tac thwong truc va
Nhém cdng tac chuyén trach’ néu ho cé trinh d6 chuyén mén hodc kinh
nghiém. Viéc tham gia clia cdc quan sat vién va cdc quan sat vién déc biét
dugc thuc hién ma khong lam ting thém chi phi cia Lién minh.

2.3 Trong céc trudng hop ngoai 1€, cac thanh vién cua Uy ban Tu van va cac
quan sat vién dac biét co thé khéng dugc tham du cudc hop hodc mét phén
cta cudc hop hodc céd thé bi han ché quyén nhén céc tai liéu néu nhu ndi dung
cudc hop hoic tai liéu doi hoi bao méat. Sy han ché ndy do cac co quan lién
quan hoac Chu tich cia co quan quyét dinh trén co s& tung truong hop cu thé.
Nhitng trudng hop cu thé dé phai dugc bdo cdo 1én Hoi ddng Diéu hanh va
Hoi df)ng Khai thic Buu chinh, khi cdc vin dé d6 cé lién quan toi Hoi déng
Khai thac Buu chinh. Néu thdy can thiét, Hoi ddng Diéu hanh sau dé c6 thé
xem xét lai viéc han ché nay, c6 tham khao y kién cua Hoi df‘mg Khai thac
Buu chinh néu thich hop.

Piéu 110
Pai tho chi phi di lai

1  Chi phi di lai cia mdi dai dién ciia m3i thanh vién Héi déng Diéu hanh
tham du cac ky hop ciia Hoi ddng sé& do céc nuéc thanh vién ty trang trai. Tuy

' Puge sira tai Dai héi Bat thudmg A-dit A-ba-ba 2018
nhién, mt dai dién ciia méi nudc thanh vién 12 nuéc dang phat trién hodc
nuéc kém phat trién theo danh sach xép loai twong ng cia Hoi dong Piéu
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hanh va ciia'® Lién Hop Quéc, trir ky hop dién ra trong thdi gian Pai héi,
duoc dai tho vé may bay khir hdi hang thuong hodc vé xe Itra khur héi hang
nhit, hoic gia vé cua bat ky loai phuong tién giao thong nao voi diéu kién
khoan chi phi d6 khong cao hon gid vé may bay khu hdi hang thu'ong Quyen
nay ciing duoc danh cho m&i thanh vién cia cic Uy ban hoac cac co quan
khéac cia Hoi ddng khi ho tham dy céc cudc hop ngoai thdi gian t6 chic Dai
héi va cac ky hop cua Hoi déng.

Piédu 111
Théng tin vé cac hoat dong cia CA

I Sau mdi khéa hop, Hoi ddng Diéu hanh théng béo cho céc nuéc thanh
vién, cac nha khai thac dugc chi dinh cta nuéce d6, cac Lién minh Buu chinh
Khu vuc va cac thanh vién cia Uy ban Tu van vé céac hoat dong cua minh
bang viéc gl téi ho mdt ban béo céo tém tat kém nhitng nghj quyét va quyét
dinh cua Hoi déng.

2 Héi déng Didu hanh s trinh 1én Dai hoi mdt ban béo cdo tong hop vé
toan bd hoat déng ciia minh va guri ban bdo cdo ndy cho cic nudc thanh vién
ctia Lién minh, cac nha khai thic dugc chi dinh ctia nuéc d6 va cac thanh vién
cia Uy ban Tu van chim nhét 13 hai thang trudc ngdy khai mac Dai hgi.

Muc 3
Hoi ddng Khai thac Buu chinh (POC)

'* Dugc sira tai Pai hoi Bét thuong A-dit A-ba-ba 2018
17 Burgc sira tai Pai hoi Bat thuong A-dit A-ba-ba 2018

Piéu 112
Théanh phén va nhiém vu cia POC
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1 Hoi ddng Khai thac Buu chinh gém bén muoi tdm'® ay vién thuc hién
céc nhiém vy ctia minh trong thoi gian giita hai ky Pai hoi lién tiép.

2 Cac thanh vién cua Hdi ddng Khai thac Buu chinh do Pai héi bau trén
co s& phan viing dia ly tuong d6i. it nhit mot phé‘m ba sb Gy vién ciia méi
nhém theo ving dia Iy" s& dwoc biu méi tai mdi Dai héi.

3 MB&i thanh vién cia Hoi ddng Khai thac Buu chinh sé& chi dinh cic® dai
dién cua minh. Cac thanh vién cua Hoi déng Khai thac Buu chinh sé tham gia
tich cuc vao cong viéc cua Hoi déng.

4 Lién minh chiu moi chi phi cho cac hoat ddng cua Hoi ddng Khai thac
Buu chinh. Cac thanh vién ciia Hi ddng khéng duoc hudng bat ky su dai tho
ndo.

5  Hoi ddng Khai thac Buu chinh sé xdc dinh, hinh thanh va/hodc
thanh 13p cic nhém céng tic thwdng trwe va cac nhém cong tic chuyén
trach hodc ciac co quan khic co6 lién quan dwgce thanh ldp trong khuén
khd hoat ddng ciia Hoi ddng dé trién khai Chién lwge va ké hoach kinh
doanh ciia Lién minh di dwoc Pai hdi théng qua.”’

Piéu 113
Chuc nang nhiém vy ciia POC

1 Hoi ddng Khai thac Buu chinh cé nhimg chirc néng nhiém vu sau:
1.1 Diéu phdi céc bién phép thyc té dé phat trién va cai tién cac dich vu buu

chinh qudc té.

" Buge sira tai Dai hoi Bét thuong A-dit A-ba-ba 2018
% Bugc sira tai Dai hoi Bét thuong A-dit A-ba-ba 2018
2 Pugc sira tai Pai hoi Bat thuong A-dit A-ba-ba 2018
2! Dugc sira tai Dai héi Bét thudng A-dit A-ba-ba 2018

1.2 Véi didu kién dugc Hdi ddng Piéu hanh chudn y trong khudn khé
thdm quyén cua Hoi ddng, tién hanh bat ky hoat déng nio xét thdy can
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thiét dé bao dam va ting cudng chét lugng va hién dai hoa céc dich vy buu
chinh quéc té.

1.3 Quyét dinh thiét 1ap cac cudc tiép xiic vi cdc nudce thanh vién va cac
nha khai thac dugc chi dinh cia nudc dé dé hoan thanh nhiém vu ctia minh.
1.4 Tién hanh nhiing budc cin thiét nghién ciu va phé bién nhimg kinh
nghiém va tién bo dat dugc & mét sb nudc thanh vién va cac nha khai thac dugc
chi dinh cta nudc dé trong linh vuc ky thuat, khai théc, kinh té va dao tao nghé
ma cac nude thanh vién va cac nha khai thac duge chi dinh cia nudc do* quan
tam.

1.5 Sau khi tham khao y kién ctia Hi déng Diéu hanh, tién hanh céc bién
phap thich hop trong Iinh vuc hop tac k¥ thuét voi tht ca cac nudc thanh vién
ctia Lién minh va cdc nha khai thic dugc chi dinh ctia cic nudc d6 va dic biét
véi cic nudc méi va dang phat trién va céc nha khai théc dugc chi dinh cta
cac nudc nay.

1.6 Xem xét tit ca cac vin dé khac do mét thanh vién cia Hoi déng Khai
thac Buu chinh, Hdi déng Pidu hanh hoic bét ky cdc nudc thanh vién hodc
nha khai thac dugc chi dinh néu ra.

1.7 Tiép nhan va thio ludn cic bdo co ciing nhu cac khuyén nghi do Uy
ban Tu van gui t&i va, khi cé céc vin d& ma Hoi ddng Khai thac Buu chinh
quan tim va c6 lién quan, s& dugc xem xét va cho y kién dbi voi cac khuyén
nghi cua Uy ban Tu vén dé trinh Pai hoi.

1.8 Chi dinh mét s thanh vién ctia minh 1am thanh vién ctia Uy ban Tu
vén.

1.9 Tién hanh nghién ctru céc vén d& khai thac, kinh doanh, k¥ thudt, kinh té
va hop tac k¥ thuit quan trong nhAt ma tit ca cac nudc thanh vién hodic cac
nha khai thac dugc chi dinh cia nuéc d6 quan tdm, bao gdm ca nhiing vén dé
¢6 anh hudng tai chinh quan trong (gia cuéce, cudce dau cudi, cudc qua giang,
cude van chuyén may bay, cudc chia buu kién va buu giri & nudc ngoai),
chuén bj théng tin, ¥ kién va céc khuyén nghi lién quan d6i véi cac van dé do.

2 Bugc sira tai Dai hdi [t-x-tan-bun 2016
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1.10 Cung cip cho Hoi dbng Diéu hanh y kién dé hoan thién dy thao Chién
luge Lién minh va dy thao ké hoach kinh doanh bén nam? dé trinh Dai hi.

1.11 Tién hanh nghién ciru cac vén dé giang day va dao tao nghé ma cac nuéc
thanh vién va cic nha khai thic dugc chi dinh cia nuéc d6 ciing nhur cac nudc
méi va dang phat trién quan tam.

1.12 Nghién ctru tinh hinh va nhu céu hién tai & cic nuéc méi va dang phat
trién va dwa ra nhitng khuyén nghj phit hop vé& dwdong 16i va bién phap cai tién
céc dich vu buu chinh cia cdc nude nay?.

1.13 Stra dbi cdc Thé 18 thi hanh ctia Lién minh trong vong sau théng sau khi
két thiic Dai hoi, trir khi Dai hdi cé quyét dinh khac; Hdi déng Khai thac Buu
chinh® ciing c6 thé sira ddi cac Thé 16 ndy tai cac ky hop khac ciia Hoi déng;
trong ca hai truomg hop, Hbi ddng Khai thac Buu chinh phai chip hanh nhiing
chi dao cia Hoi ddng Diéu hanh déi véi cac vin dé thudc vé chinh sach va
nguyén tic co ban.

1.14 Xay dung céc dé xuét trinh 1én Dai hoi hoidc cac nude thanh vién thong
qua, phit hop véi quy dinh tai Piéu 140; khi c6 nhitng dé xuét lién quan dén
nhitng vén d& thudc thdm quyén ciia Hoéi déng Diéu hanh thi phai dugc su
déng ¥ clia co quan nay.

1.15 Theo d& nghi ciia mdt nuéc thanh vién, thdm dinh cac d& xuit ma nudce
thanh vién nay chuyén dén Vin phong Quéc té theo quy dinh tai diéu 139,
chuén bj y kién nhén xét v& vin dé d6 va chi dao Vin phong Quéc té giri kém
phu luc nhiing nhan xét d6 cing vdi cac dé xuét khi trinh 1én dé cac nudc
thanh vién théng qua.

1.16 Néu cin thiét, va néu thich hop sau khi dugc Hoi déng Piéu hanh
dbng y va sau khi tham khéo y kién ciia toan thé cac nudc thanh vién, trong
khi cho doi Dai héi quyét dinh, khuyén nghi thong qua thé 1& hodc mét quy
trinh mai.

2 Pugc sira tai Dai hdi [t-x-tan-bun 2016
2 Pugc sira tai Pai hoi it-x-tan-bun 2016
25 Pugc sira tai Dai hoi ft-x-tan-bun 2016

22



Thé 1é chung

1.17 Soan thdo va ban hanh, dudi dang khuyén nghi cho céac nuéc thanh
vién va cac nha khai thiac duoc chi dinh ciia hg (hodc nhw cac diéu khoan
rang budc néu Vin kién ciia Lién minh quy dinh nhw thé&)*, nhimg tiéu
chudn vé quy trinh lién quan tdi cong nghé, nghiép vu khai thac va cac quy
trinh khéc thudc thAm quyén cia Héi dbng néu viéc img dyng théng nhét cic
tiéu chudn nay la thiét yéu; Hoi ddng, néu cé yéu cau, ciing s& ban hanh céc
stra dbi cac tiéu chudn ma Héi déng dd xay dung.

1.18 Xay dung khudn khé hoat dong va md hinh td chirc ctia céc co quan
true thude tu hach toan tir ngudn déng gép cua ngudi sir dung va dong y voi
co ciu t chirc cua céc co quan dé theo cac quy dinh tai Piéu 152.

1.19 Tiép nhén va théo luan céc bdo cdo hang nim cua cac co quan tryc
thudc tu hach todn tir ngudn déng gdp cia ngudi st dung.

1.20 Thong qua Quy ché hoat déng va cic sira dbi déi véi cac Quy ché

7
nay.?

Diéu 114
T chirc cac phién hop ciia POC

1  Trong ky hop dau tién cia Hoi ddng do Chu tich Dai hoi triéu tdp va khai
mac, Hoi déng Khai thdc Buu chinh chon trong sd céac thanh vién cia Hoi
déng mot Chii tich va bén Phé Chi tich, va Chi tich cc Uy ban/cic Phé
Chii tich cac Uy ban/Pong Chi tich cic Uy ban va soan thdo Quy ché hoat
déng cia Hoi déng. Chi tich va bén Phé Chii tich sé& la cac nwéce thanh
vién tir m3i mot trong nim nhém Khu vye dia Iy ciia Lién minh.”®

2 Hoi déng Khai thac Buu chinh t§ chic hop hai lAn trong mgt nam,
hodc thé hop bd sung trén nguyén tic phat sinh néu cin thiét, tai try s
ctia Lién minh, theo cdc quy dinh lién quan dugc diit ra trong Quy ché
hoat dong ciia Hji dong®.

26 Bugec sira tai Dai hoi Bit thudng A-dit A-ba-ba 2018
27 Buge sira tai Dai héi Bit thuong A-dit A-ba-ba 2018
2 Pugc sira tai Dai hoi Bit thuong A-dit A-ba-ba 2018
¥ Pugc sira tai Dai hoi Bat thudng A-dit A-ba-ba 2018
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3 Chu tich va cdc Phé Chu tich va Cha tich cdc Uy ban, Pdng Chii
tich®® va Phé Chu tich Uy ban cua Hbi ddng Khai thac Buu chinh s& hop
thanh Uy ban Quén ly. Uy ban nay chudn bj va diéu hanh céng viéc cla
méi khoa hop Hoi déng Khai thac Buu chinh va dam trach moi nhiém vu
ma Héi ddng quyét dinh giao phé hoidc do yéu ciu nay sinh trong qua trinh
lap ké hoach chién lugc.
4 Trén co s& Chién luge Lién minh duoc Pai hdi thong qua, déc biét phé‘m
lién quan dén céc chién lugc cua cac Co quan thudng truc cia Lién minh, Hoi
déng Khai thac Buu chinh, tai phién hop dau tién cia minh sau Dai hoi, chuén
bi mét ban chuong trinh lam viéc co ban, trong d6 néu nhimg sach lugc nhiam
thue hién cac chién luge. Chuong trinh lam viéc co ban nay, gém mét sb luong
han ché cdc dé an vé nhirng chu dé cé cung méi quan tam, sé dugc chinh sira lai
hang nim phi hop véi thuc té va nhimng wu tién méi.
5 Cha tich cua Uy ban Tu vén 1 dai dién cho td chirc nay tai cac cudc hop
ctia Hoi déng Khai thac Buu chinh khi chuong trinh nghj su ¢6 cc van dé Uy ban
Tu vén quan tdm.

Piéu 115
Céac quan sat vién

1 Cac quan sat vién

1.1 Nhim dam bao su lién hé hiéu qua giira cong viéc cna hai co quan, Hoi
ddng Piéu hanh c6 thé chi dinh nhitng dai dién tham du cac ky hop ciia Hoi
ddng Khai théc Buu chinh véi tu céch 1a quan sat vién.

1.2 Cac nudc thanh vién cia Lién minh ma khong phai 1a thanh vién cua
Héi ddng, cling nhu cic quan st vién va cic quan st vién dic biét quy dinh
tai Didu 105, c6 thé tham gia vao céc phién hop toan thé va cac cude hop Uy
ban cuia Hi ddng Khai thac Buu chinh, nhung khéng c6 quyén biéu quyét.

3 Puge stra tai Dai hoi Bét thuong A-dit A-ba-ba 2018
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2 Cacnguyén tic

2.1 Vily do hdu cn, Hoi déng Khai théc Buu chinh c6 thé han ché s6 luong
ngudi tham dy v6i tu cach quan sat vién va quan sat vién dic biét. Hoi déng
Khai thac Buu chinh ciing cé thé han ché quyén phat biéu cua ho trong khi
thao luan.

2.2 Céc quan sat vién va céc quan sat vién dic biét, néu c6 yéu cau, dugc
phép hop tic tién hanh cic chuong trinh nghién ctru nhung phai tudn theo
nhimg didu kién ma Héi ddng dé ra d& dam bao néng suét va higu qua cdng
viée. Ho ciing c¢6 thé dugc moi lam chi Nhém cdng tac thuwdng tryc va
Nhém cong tac chuyén trach® néu trinh d6 hoic kinh nghiém cua ho phu
hop véi cong viéc ndy. Viéc tham gia cua cic quan sét vién dugc thyuc hién
nhung khong lam tang thém chi phi d6i voi Lién minh.

2.3 Trong cic trudng hop ngoai I¢, thanh vién Hoi déng Tu van va cac quan
sat vién dic biét c6 thé khong duge tham dy cudc hop hodic mét phin ciia cude
hop hodc cé thé bi han ché quyén nhan céc ti liéu néu ndi dung cudc hop
hodc tai liéu doi hoi bao méat. Su han ché ndy do cdc co quan lién quan hodc
chu toa quyét dinh trén co s& timg trudng hop cu thé. Tinh hinh timg trudng
hop cu thé phai dugc bao cdo cho Hoi dc"ing Diéu hanh va Hoi dc"ing Khai thac
Buu chinh. Néu thdy cin thiét, Hoi ddng Diéu hanh sau d6 c6 thé xem xét lai
viéc han ché, trén co s& tham khao ¥ kién ciia Hoi ddng Khai thac Buu chinh

néu thy thich hop.

Diéu 116

Dai tho chi phi di lai

l Chi phi di lai va an & cua dai dién mdi thanh vién H6i dong Khai thac
Buu chinh tham du céc ky hop cia Hoi ddng s& do cdc nude thanh vién
ty trang trai.

3! Puge stra tai Pai hoi Bét thuong A-dit A-ba-ba 2018
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Tuy nhién, mdi dai dién cta nudc thanh vién 1a mét trong sé6 nuwéc kém phat
trién theo danh sich® xép loai ciia Lién Hop Qudc, trir ky hop trong thai gian
Pai héi, dugc dai tho vé may bay khir hdi hang thudong hodc vé xe lira khir héi
hang nhit hodc gid vé cia bét ky loai phuong tién giao théng nao véi diéu kién
khoan chi phi d6 khong cao hon gia vé may bay khir héi hang thuong.

Piéu 117
Théng tin vé cdc hoat déng cia POC

1 Sau mdi khéa hop, Hoi df’mg Khai thiac Buu chinh théng bao cho cac
nudc thanh vién, cac nha khai thac dugc chi dinh cua he, Lién minh Buu
chinh Khu vuc va cac thanh vién cua Uy ban Tu vin vé cac hoat dong cua
minh, bing céch giri cho ho mét bao cdo tom tit kém cac nghi quyét va quyét
dinh ciia Hbi dong.

2 Hoi déng Khai thac Buu chinh chuén bj bo cdo hang ndm vé cac hoat
déng ciia minh trinh 1én Hoi ddng Diéu hanh.

3 Hi ddng Khai thic Buu chinh soan thao béo cdo tdng hop vé toan b
cac hoat dong ciia minh, bao gdm céc bdo cdo vé hoat ddng cia cic co quan
truc thugc duge ngudi sir dung tai trg nhu quy dinh tai Diéu 152, trinh 1én Pai
hdi va giri bao cdo ndy cho cdc nudce thanh vién Lién minh, cac nha khai théac
duoc chi dinh cta ho va céc thanh vién cia Uy ban Tu vin chim nhét la hai
thang trudc ngay khai mac Pai héi.

Piéu 117 bis
Uy ban Piéu phéi cho cic co quan thudng trwe Lién minh

1  Chi tich Hpi dong Diéu hanh, Cha tich H§i dong Khai thic Buu
chinh va Téng Giam d6c Vin phong Quéc té sé thanh lap mot Uy
ban Piéu phéi cho cic co quan thwong truc ciia Lién minh (viét tit
1a SCCoord).

32 Pugc stra tai Pai hoi Bat thuong A-dit A-ba-ba 2018
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2.1

2.2

2.3

Uy ban Diéu phdi cho cic co quan thwong tryc Lién minh s& ¢ cac
chirc ning va nhiém vu nhw sau:

Go6p phan diéu phdi cic cong viée cia cdc co quan thudng trye Lién
minh;

Gap g6, khi cin thiét, dé trao adi, thao ludn vé cdc vin d& quan
trong lién quan t6i Lién minh va linh vuc bwu chinh va dwa ra cho
cic co’ quan thudng trwe Lién minh cic nhin xét, danh gid vé cdc
vén dé nay;

Pam bio tridn khai ding cic quy trinh 1ip ké hoach chién luge do
viy tht ca cic quyét dinh vé cac hoat dong cia Lién minh s& do cac
co quan twong ing ciia Lién minh dua ra theo trich nhi¢m twong
ing da dwgc xac dinh rd trong cic Vin kién cia Lién minh.
Cin cit két luan ciia Chii tich Hi d@dng Pidu hanh, Uy ban Didu phoi
cho céic co quan thudng true Lién minh s& hop mgt ndm hai lan tai
tru sé ciia Lién minh. Ngiy va dia diém cia cic cudc hop sé dwoc
Chii tich Hi dong Piéu hanh xic dinh, trén co s& dong thuin véi
Chi tich Hdi dong Khai thac Buu chinh va Tdng Gidm doc Vin
phong Qudc t&%,

Muc 4
Uy ban Tu vén (CC)

Piéu 118
Muc dich ctia CC

]

Muc dich cua Uy ban Tu vén 12 dai dién cho quyén loi cua nganh buu

33 Pugc sira tai Dai hdi Bét thuomg A-dit A-ba-ba 2018
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chinh quoc té ¢c6 quy mé rong 16n hon va tao ra mot khuén kho cho viéc doi
thoai c6 hiéu qua gitra cac bén cé lién quan.

Piéu 119
Thanh phén cia CC

1 Uy ban Tu vén bao gom:

1.1 céc td chirc phi chinh phu dai dién cho céc khach hang, céc nha cung
cép dich vu chuyén phat, cdc td chirc ciia ngudi lao ddng, céc nha cung cép
hang héa va dich vu cho nganh dich vu buu chinh, céc t§ chirc twong tu cia tu
nhan va céc cbng ty c6 mong mudn ting hd sir mang va cdc muc tiéu cva Lién
minh;

1.1bis nhimg dai dién cao cép trong linh vuc buu chinh do cac nudc thanh
vién hodc cdc co quan thudng tryc clia Lién minh, bao gdbm Uy ban Tu vén
gidi thidu;*

l.1ter cac td chirc xa hdi dan su; céc td chirc buu chinh quéc té phi chinh
phui va khu vue, ciing nhu céc té chic tidu chuén héa, tai chinh va phat trién,
khéng dugc dé cap & khoan 1.1.%°

1.2 cac thanh vién dugc Hoi dong Diéu hanh chi dinh trong sé cac thanh
vién cia minh;

1.3  céc thanh vién dugc Hoi ddng Khai thac Buu chinh chi dinh trong sb céc
thanh vién cuia minh.

1bis  Bét cir mét td chirc nao mudn ding ky tham gia thi déu phai ding ky
théng qua mét nudc thanh vién cta Lién minh.*

2 Céc chi phi hoat dong cta Uy ban Tu vén s& do Lién minh va céc thanh
vién ctia Uy ban déng gép theo quyét dinh ciia Hi ddng Diéu hanh.

* Pugc sira tai Dai hoi {t-xtan-bun 2016
3 Pugc sira tai Dai hoi it-xtan-bun 2016
3¢ Bugc sira tai Pai hoi [t-xtan-bun 2016
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3 Céc thanh vién ciia Uy ban Tu vén khéng duoc nhén thii lao hofic bat ky

khoan tién thu lao ndo.

Piéu 120
Thanh vién cha CC

I Ngoi céc thanh vién duoc Hoi ddng Didu hanh va Hoi dong Khai thac
Buu chinh chi dinh, tu cdch thanh vién cta Uy ban Tu vén s& duoc xéac dinh
théng qua viéc thuc hién thu tuc ding ky va chip nhin do Héi df“mg Piéu
hanh x4y dung theo quy dinh tai Diéu 107.1.30.

2 M&éi thanh vién cia ny ban Tu van sé chi dinh ngudi dai dién ciia minh.

Piéu 121
Chirc ning nhiém vu ctia CC

1 Chirc ndng nhiém vy cua Uy ban Tu van bao gbm:

1.1 Xem xét cac tai lidu va bao cdo cta Hoi déng Piéu hanh va Hgi déng
Khai théc Buu chinh. Trong céc truong hop ngoai 1, c6 thé bi han ché quyén
duoc nhian mét sb6 vin ban va tai lidu nhét dinh néu nhu ndi dung ctia cudc
hop hoic tai liéu doi hoi bao mat. Viéc han ché nay do céc co quan lién quan
hodc chu toa quyét dinh trén co s& timg trudng hop cu thé. Tinh trang cta
timg truong hop cu thé phai dwoc bo céo cho Hoi dbng Piéu hanh va cho Hoi
ddng Khai thac Buu chinh néu c6 lién quan tdi céc van d& Hbi d¢bng Khai thac
Buu chinh quan tam. Néu thy cin thiét, Hoi ddng Diéu hanh sau d6 c6 thé
xem xét lai viéc han ché, c6 tham khao y kién cua Hoi déng Khai thac Buu
chinh néu théy thich hop.

1.2 Tién hanh céc nghién ciru va déng gép ¥ kién cho cdc nghién ciru vé
cac vin dé quan trong ddi véi céc thanh vién cia Uy ban Tu vén.
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1.3 Xem xét cic van dé anh hudng t6i linh vuc dich vu buu chinh va ban
hanh béo cdo vé& nhimg van dé dé.

1.4 Cung cép ndi dung cho hoat dong cua Hoi df)ng Piéu hanh va Héi déng
Khai thac Buu chinh, ké ca viéc trinh cac béo cdo va khuyén nghi va dua ra
cac ¥ kién theo d& nghi cta hai Hbi ddng nay.

1.5  Trinh cac khuyén nghi 1én Pai hdi, véi diéu kién phai dugc Hoi dong
Piéu hanh théng qua, va khi c6 lién quan t&i vin d& ma Hoi ddng Khai thac
Buu chinh quan tim thi phai dugc Hgi ddng Khai thiac Buu chinh thim dinh
va cho y kién.

Piéu 122
Té chitc ctia CC

] Uy ban Tu vén sau mdi Pai hoi s& co cAu lai td chirc ctia minh phi hop
v6i khuén khé do Hoi ddng Piéu hanh thiét 1ap. Chu tich cua Hoi ddng Diéu
hanh s& chu tri cudc hop vé té chirc cuia Uy ban Tu vén, cudc hop ndy sé& bau
Chu tich cua Uy ban.

2 Uy ban Tu vin s& quyét dinh t4 chirc ndi b ciia minh va xay dung quy
ché hoat ddng, c6 tinh dén cdc nguyén tic chung cua Lién minh va phai dugc
Héi ddng Piéu hanh tan thanh sau khi tham khao y kién ctia Hoi déng Khai
thac Buu chinh.

3 Uy ban Tu vén td chirc hop m&i nam mét 14n. V& nguyén tic, cac cude
hop nay dugc té chic tai try s¢ Vin phong cia Lién minh cung thoi gian voi
cac cudc hop cia Hoi ddng Piéu hanh va Ho6i déng Khai thac Buu chinh.
Ngay gi® va dia diém cia mdi cudc hop dugc Chii tich Uy ban Tu vén 4n dinh
trén co s& thoa thuan véi Chu tich Hoi ddng Pidu hanh, Cha tich Hoi ddng
Khai thac Buu chinh va Tng Giam déc Vin phong Québc té.

biéu 123
Céc dai dién cua Uy ban Tu vén tai Hi déng Diéu hanh, Hoi ddng Khai théc
Buu chinh va Pai hoi
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| Nhim ddm bao méi lién hé hidu qua véi cac co quan ciia Lién minh, Uy
ban Tu van c6 thé chi dinh céc dai dién ctia minh tham du cic cudc hop cua
Dai hoi, Hoi ddng Diu hanh, Hoi déng Khai thic Buu chinh va céc Uy ban
clia cic co quan ndy véi tu cach la quan sat vién va khdng co quyén biéu
quyét.

2 Céc thanh vién cua Uy ban Tu vAn dugc moi tham dy phién hop toan thé
va céc cudc hop uy ban ciua Héi déng Piéu hanh va Héi déng Khai thac Buu
chinh phut hgp véi quy dinh tai Diéu 105. Ho ciing c6 thé tham gia vao cac
hoat dong clia cac nhém cong tic thudng tryc va nhém céng tic chuyén
trach®” phit hop véi quy dinh tai Didu 109.2.2 va 115.2.2.

3 Cha tich Hoi déng Diu hanh va Chu tich Hoi déng Khai théc Buu chinh
sé dai dién cho co quan ctia minh tham dy cac cudc hop cua Uy ban Tu vin
khi chuong trinh nghi sy ctia cac cudc hop nay co cac van dé ma hai Hoi déng
ndy quan tam.

Diéu 124
Cac quan sat vién cua CC

1 Cac nudc thanh vién khic cia Lién minh va cdc quan sat vién va céc
quan sat vién dic biét theo quy dinh tai Diéu 105 c6 thé tham gia cac phién
hop ctia Uy ban Tu vén, ma khong cé quyén biéu quyét.

2 Vily do hiu cin, Uy ban Tu vén c6 thé han ché s6 ngudi tham dy déi
véi tling quan sat vién va quan st vién déc biét. Uy ban ciing c6 thé han ché
quyén phat biéu ctia ho trong céc cudc thao luén.

3. Trong cac trudng hop dic biét, cic quan st vién va cic quan sat vién
diic biét c6 thé khong dugc tham du cuge hop hoic mdt phén cia cudc hop
hodc ¢6 thé bj han ché quyén nhén cac tai liéu néu nhu ndi dung cia cude hop
hodc tai liéu doi hoi bao mét. Sy han ché nay do céc co quan lién quan hoic
chu toa cudc hop quyét dinh trén co sé timg trudng hep cu thé. Tinh hinh ting
trudng

37 Buge sira tai Dai hoi Bét thuong A-dit A-ba-ba 2018
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hop cu thé phai dugc bio cdo cho Hoi déng Didu hanh va Hdi dong Khai thac
Buu chinh néu lién quan t&i cic vin d& ma Hoi dong Khai thac Buu chinh
quan tdm. Néu thdy cin thiét, H6i déng Diéu hanh sau dé c6 thé xem xét lai
viéc han ché, cé tham khéo y kién cia Hoi ddng Khai thac Buu chinh néu
thich hop.

Piéu 125
Théng tin vé céc hoat dong cia CC

1 Sau mdi khéa hop, Uy ban Tu vin thong bao cho Hoi ddng Diéu hanh
va Hoi déng Khai thac Buu chinh vé c4c hoat ddéng ciia minh théng qua viéc
giri cho Chu tich cia céc Hoi dong niy bdo cdo tém tét vé cac cude hop, cac
khuyén nghi va y kién cua Uy ban.

2 I’Jy ban Tu vén soan thao bdo céo hang nam vé cac hoat ddng cia minh
trinh 1én Hoi ddng Piéu hanh, giri mét ban sao cho Hoi ddng Khai théc Buu
chinh. Béo cao nay sé 12 tai liéu cua Héi déng Piéu hanh dé gui cho cac nudc
thanh vién cuia Lién minh, céac nha khai thac duogc chi dinh cua ho va cac Lién
minh Khu vuc, theo quy dinh tai Pidu 111.

3 Uy ban Tu van soan thao bdo céo tong hgp vé cac hoat dong cia minh
trinh 1én Dai héi va giri bao cdo nay cho cac nudc thanh vién cua Lién minh
va cac nha khai thac dugc chi dinh ctia ho cham nhat 1a hai thang trudc ngay

khai mac Pai hdi.

Chuong II
Vin phong Quédc té

Muc 1
Bau ctr va nhiém vy cua Téng Giam dbc va Pho Téng Giam doc Van
phong Québc té



Thé 1§ chung

Piéu 126
Biu Téng Giam déc va Phé Téng Gidm déc Van phong Quéc té

1 Téng Giam déc va Phé Tdng Giam dbc clia Vin phong Quéc té do Pai
hoi biu dé hoat dong trong khodng thoi gian giita hai ky Dai hji ké tiép nhau,
thoi han ti thidu cia mét nhiém ky 12 bn nam va chi dugc téi bau thém mét
nhiém ky. Trir khi cé quyét dinh khac ctia Pai hdi, ngady nhim chirc cua Téng
Giam déc va Phé Téng Giam dbc duge 4n dinh vao ngay 01 thang Giéng nim
ké tiép nam td chirc Dai hoi.

2 Cham nhét 1a bay thang truéc ngdy khai mac Pai hdi, Téng Giam déc
Véan phong Quéc té giri cong ham cho Chinh phu cic nuéc thanh vién moi
gi6i thiéu cdc img cir vién vao cac chirc vy Téng Gidm dbc va Phé Téng Giam
déc, ddng thoi ciing thng bao néu Téng Gidm dbc va Pho Téng Giam déc
duong chirc mong muén tmg cir thém nhiém ky thi hai. H6 so céc tmg cir vién
c6 kém theo so yéu ly lich phai dugc gt dén Vin phong Quéc té cham nhit 13
hai thang trudc ngay khai mac Dai hdi. Céac img cir vién phai la ngudi co quéc
tich cita cac nude thanh vién dimg ra giéi thiéu ho. Van phong quéc té chuan
bi céc tai lidu biu cir cin thit cho Pai hdi. Viéc biu Tng Giam dbc va Phé
Téng Gidm déc duge thuc hién bing bé phiu kin, vong b phiéu dau tién bau
ngudi vao chirc vu Téng Giam dbc.

3  Trong trudng hop tréng ghé Téng Gidm dbc thi Phé Téng Giam dbc
dam nhiém chirc vu Téng Gidm dbc cho t6i khi hét nhiém ky ctia Téng Gidm
déc. Pho Téng Giam dbc nay cé thé tmg cir chirc Téng Gidm déc va dwong
nhién dugc chip nhan lam tmg cir vién véi diéu kién ngudi nay méi & trén
cuong vi Phé Téng Gidm déc mot nhiém ky va tuyén bd rd ban thin mong
mudn tng cir vao vi tri Téng Giam déc.

4  Trong truong hop cung mét lic tréng ca ghé Tong Gidm déc va ghé Pho
Téng Gidm déc thi Héi déng Diéu hanh bdu mét Phé Téng Gidm doc trong
thoi han cho dén Pai hoi 14n t&i, trén co s& nhimg hd so tmg cir ¢4 nhan duoc
sau khi thong bao vé cac ghé tréng ndy. Viéc giri hé so img cir 4p dung tuong
tu nhu khoan 2.
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5  Trong trudng hop tréng ghé Phé Téng Gidm déc thi Héi dong Piéu
hanh s& ctr, theo d& nghj cia Téng Giam dbc, mét trong s cac Giam dbc bac
D 2 cia Vian phong Quéc té dam nhén chirc vu Phé Téng Giam déc cho dén
Pai hdi lan téi.

biéu 127
Nhiém vu cia Tong Giam doc

Obis Téng Giam ddc sé 1a dai dién hep phap cia Lién minh*®
1  Tdng Gidm dbc td chirc, quan 1y va didu hanh Vin phong® Quéc té.
2 V& viéc phan loai chirc vy, bd nhiém va dé bat:

2.1 Téng Giam dbc cé thim quyén quyét dinh phan loai céc chirc vu thudc
ngachtr G 1 dén D 2, bd nhiém va dé bat cac vién chirc & nhitng ngach nay.

2.2 dbi véi viéc bé nhiém vao céc ngach tir P 1 dén D 2, Téng Giam déc
phai xem xét trinh d§ chuyén moén cia céc ing cir vién do buu chinh cac nuéc
thanh vién gidi thidu véi diéu kién g cir vién phai 14 cong déan cua nudc
thanh vién da giéi thiéu hosc tién hanh céc hoat d6ng chuyén moén & nudc do,
c6 tinh dén sy phéan bd dia ly cong béng theo cac luc dia va ngén ngir. Cac
chirc vy bac D 2, trong kha nang cho phép, dugc chon lya tir cac ung cir vién
cta cac khu vire khéc nhau va khac véi khu vuc xuét xir cia Téng Giam déc
va Ph6 Téng Giam déc, dic biét can nhic dén yéu cdu hiéu qua cong viéc cia
Vin phong Quéc té. Trong truomg hgp cac chirc vu doi héi nhirng ti€u chuan
chuyén mén dic biét, Téng giam ddc cé thé tuyén chon tir bén ngoai;

2.3 trong viéc bd nhiém vién chirc méi, Téng gidm déc ciing cén luu y sao
cho, vé nguyén tc, cac vién chic bdc D2, D 1 vaP 5 phai la céc cong dan
cua cac nudc thanh vién khéac nhau trong Lién minh;

2.4 khi dé bat mét vién chirc Vin phong Quéc té vaiobdc D2,D 1 vaP 5 thi
Téng Giam dbc khéng phai 4p dung nguyén tic nhu Diéu 2.3;

2.5 trong qua trinh tuyén dung, nhiing yéu céu vé su phén bb cong bang vé
dia ly va ngdn ngir dugc xét chi sau phdm chit chuyén mén;

* Pugc sira tai Dai hoi Bat thudng A-dit A-ba-ba 2018
* Pugc sira tai Dai hoi Bat thudmg A-dit A-ba-ba 2018
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2.6 Tbng Giam déc thong béo cho Hoi ddng Piéu hanh mi ndm mdt lan cic
truomg hop bé nhiém va dé bat thujc ngach, bac tir P4 dén D 2.

3 Ngoai ra, Téng Gidm déc c6 nhimg nhiém vu sau:

3.1 dam nhéan chic ning la co quan luu chiéu cdc Vin kién cia Lién minh
va lam trung gian trong cac thu tuc gia nhép va két nap ciing nhu rat khoi t6
chuc nay;

3.2 thong bio nhiing quyét dinh ctia Dai hdi téi Chinh phi cia céc nudc
thanh vién;

3.3 thong béo dén tit ca cac nude thanh vién va cic nha khai thac duoc chi
dinh cua ho céc Thé 1& thi hanh do Héi déng Khai thac Buu chinh soan théo
hodc stra déi;

3.4 chuén bj ban du tri ngan sach hang nam cia Lién minh & mirc thép nhét
¢6 thé ph hop véi nhu ciu cia Lién minh va kip thoi trinh 1én Héi déng Diéu
hanh xét duyét; sau khi dugc Hdi déng Didu hanh théng qua, thong bao ngén
sich cho cdc nudc thanh vién ciia Lién minh va té chic thuc hién;

3.5 td chirc thuc hién céc hoat dong cu thé do céc co quan trong Lién minh
yéu cu va nhitng hoat ddng thudc chirc ning cta Téng Gidm déc quy dinh
trong cac Van kién;

3.6 trong khudn khé chinh sich di dugc hoach dinh va ngudn ngan quy hién
cé, tién hanh cac hoat dong nhim dat dugc nhitng muc tiéu do cdc co quan
ctia Lién minh d& ra;

3.7 dé trinh cac d& xuét va kién nghi 1én Hoi ddng Diu hanh hoic Hoi dong
Khai thac Buu chinh;

3.8 sau khi két thic Dai hdi, dé trinh cac d& xut 1én Hoi dong Khai thac
Buu chinh lién quan téi cac sira ddi cin thiét cia cdc Thé 18 thi hanh theo cc
quyét dinh cta Dai hoi, pht hop véi Quy ché hoat dong ctia Héi ddng Khai
thac Buu chinh;

3.9 trén co s& nhitng huéng dan, chi dao cua cac Hoi dbng, chudn bi dy thao
Ké hoach Chién lugc cia Lién minh va du thao ké hoach kinh doanh bbn nim
ctia UPU*® dé Hai ddng Diéu hanh d& trinh 1én Dai hji;

% Bugc sira tai Pai hoi {t-xtan-bun 2016
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3.10 chuén bj béo céo giai doan bdn nam, dé Hoi déng Diéu hanh phé duyét,
vé viéc cac nudc thanh vién trién khai thuc hién Chién lugc cua Lién minh da
dugc phé duyét tai Dai hdi trudc. Bao cdo nay sé dugc trinh 1én Dai héi sép
toi;

3.11 (bé)"

3.12 lam trung gian trong céc mdi quan hé sau:

3.12.1 gilra Lién minh véi cic Lién minh Buu chinh Khu vyc;

3.12.2 giita Lién minh véi Lién Hop Quéc;

3.12.3 giita Lién minh vdi céc t§ chirc quéc té c6 cac hoat dong méa Lién minh
quan tam;

3.12.4 giira Lién minh véi céc té chirc québc té, hiép héi hodc doanh nghiép
ma c4c co quan cla Lién minh mong mudn tham khao y kién hoidc hop tac
‘trong céac hoat dong ctia minh;

3.13 dam nhén céc nhiém vu cua Toéng thu ky cua cac co quan trong Lién
minh va giam sat cac cong viéc trén cuong vi nay theo cac diéu khoan dac biét
ctia The 1€ chung, cu thé la:

3.13.1 chuan bj va td chirc cong viéc cua cac co quan trong Lién minh;
3.13.2 chuan bi soan thao, in an va giri nhitng tai liéu, bao cdo va bién ban;

3.13.3 t6 chirc hoat dong cua ban thu ky trong thdi gian dién ra nhitng cudc
hop ctia céc co quan trong Lién minh.

3.14 tham dy cac phién hop cla cidc co quan trong Lién minh va tham gia
thao luan nhung khéng cé quyén biéu quyét, trong kha ning dugc tham du
cudc hop.

Diéu 128 |
Nhiém vu cia Pho Téng Gidm déc

1 Phé Tong gidm d6c giup viéc va chiju trach nhiém truéec Tong Giam doc.
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1 Pugc sira tai Dai hoi Bét thuong A-dit A-ba-ba 2018
2 Truong hop Téng Gidm déc véng mit hodic ban viéc thi Phé Tong Giam
déc thuc hién cac chirc ning cia Téng Gidm déc. Quy dinh nay ciing ap dung
trong trudng hop tréng ghé Téng Giam déc theo quy dinh tai Diéu 126.3.

Muc 2

Ban Thu ky cua céc co quan thudc Lién minh va Uy ban Tu vin

Piéu 129
Thong tin chung

1 Ban thu ky cta cac co quan thuge Lién minh va Uy ban Tu vén do Vin
phong Quéc té dam nhiém dudi sy phy trach cia Téng Gidm déc.

Piéu 130
Chuén bi va phén phét tai liéu cia céc co quan thudc Lién minh

1 Vin phong Quéc t& chudn bj va cip nhat 1én trang mang ctia Lién minh
toan bé tai lidu dugc phét hanh, bing céc ban thio ngdn ngit nhu ghi tai Diéu
1552, theo nhu Quy ché hoat dong cia Hoi ddng Piéu hanh va Hji dong
Khai thic Buu chinh. Vin phong Quéc té ciing s& dua ra, dic biét cho dai
dién ciia cic nwéc thanh vién, phuong thirc phat hanh tai liu dién tr moi
trén trang website cia Lién minh* théng qua mét hé théng tin hiéu web hiéu

qué nhét.

2 Pugec sira tai Dai hoi {t-xtan-bun 2016
3 Duoc stra tai Dai hi Bit thuong A-dit A-ba-ba 2018
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2 Ngoai ra, Vin phong Quéc té s& phat ban in cac 4n phim cia Lién minh,
nhu céc théng béo cia Vin phong Quéc té, cac bio cdo két qua phién hop CA
va POC, chi khi timg nuéc thanh vién cé yéu cau.*

Piéu 131

Danh sach cac nudc thanh vién (Piéu 2 Hién chuong)

Vian phong Quoc té chuan bj va cép nhdt ban danh sach cac nudc thanh vién
cta Lién minh trong d6 cé ghi mirc dong gop, ving dia ly va quan diém cua
cac nudc nay doi véi cac Vin kién cia Lién minh.

Diéu 132

Théng tin. Y kién. D& nghij giai thich va stra d8i cac Van kién. Khiéu nai. Vai
trd trong giai quyét viéc thanh toan (Piéu 20 Hién chuong; Diéu 139, 140,
143 Thé 1é chung)

1 Vin phong Quéc té sin sang cung cip, vao bét ky thoi gian ndo, cho Hoi
dong Diéu hanh, Hoi ddng Khai thac Buu chinh, cic nudc thanh vién va céc
nha khai thic dugc chi dinh moi tin tirc cin thiét vé dich vu.

2 Pac biét, Van phong Quéc té chiu trach nhiém tap hop, diéu phdi,
xuét ban va phan phat tit ca céc loai théng tin 1ién quan dén dich vu
buu chinh qudc té; dé xuit ¥ kién vé nhimg van dé tranh chap, theo
yéu clu cua céc bén c6 lién quan; giai quyét nhitng yéu ciu giai
thich va sira ddi cac Van kién cta Lién minh va néi chung, tién
hanh cic nghién ciru va bién tdp hoac chudn bj tai liéu theo quy
dinh trong céc Vin kién d6 hodc c6 lién quan dén céng tac clia Vin
phong va vi lgi ich chung cua Lién minh.

# Pugc sira tai Dai hdi ft-xtan-bun 2016
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3 Van phong Qudc té ciing tién hanh nghién ciru, tra 16i khiéu nai theo yéu
cAu cia céc nuéc thanh vién va cac nha khai thic dugc chi dinh cua ho nhim
biét y kién ctia cdc nudc thanh vién va cc nha khai thac duoc chi dinh khac
v& mét vén d nhét dinh. Két qua cla viéc khiéu nai khong mang tinh biéu
quyét va khong c6 gia tri rang budc chinh thirc.

4  Vin phong Quéc té c6 thé véi danh nghia co quan thanh todn bu trir,
giai quyét moi viéc thanh toén lién quan t6i dich vu buu chinh.

5  Vian phong Quéc té dam bao giir bi mat va an toan céc s6 liéu kinh doanh
do cac nuéc thanh vién va/hodc cac nha khai thdc dugc chi dinh cua ho cung
cép dé thyuc hién céc nhiém vy dugc néu trong Vin ki¢n hoéc cac quyét dinh

cia Lién minh.

Piéu 133
Hop tac k¥ thuat (Biéu 1 Hién chuong)

I Trong khudn khé ctia hop téc ky thuat quéc té, Van phong Quéc té chiu
trach nhiém ddy manh sy trg giup k§ thuét buu chinh du6i mei hinh thire.

Diéu 134
An pham do Vin phong Quéc té cung cip (Diéu 20 Hién chuong)

1 Vin phong Quéc té chju trach nhiém phét hanh phiéu hdi dap quéc té va
cung cép, theo gia thanh san phim, cho cac nudc thanh vién hodc céc nha khai

thac duoc chi dinh ciia ho khi cé yéu cau.

bieu 135
Vin kién cta cac Lién minh Buu chinh Khu vyc va cac Hiép dinh riéng (Dicu

8 Hién chuong)
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1 Vin phong ctia cac Lién minh Buu chinh Khu vue hoic, néu khéng thi,
mét trong cic bén ky két cé trach nhiém giri téi Van phong Quéc té hai ban
sao cua cac Van kién cuia Lién minh Buu chinh Khu vyc va cac Hiép dinh
riéng dugc ky két theo Pidu 8 Hién chuong.

2 Vin phong Qubc t& luu ¥ sao cho cic Vin kién cua Lién minh Buu
chinh Khu vuc va cic Hiép dinh riéng khong bao gdm nhiing didu kién kém
thuan lgi hon cho c6ng chiing so v6i nhitng didu kién tuong ti quy dinh trong
cic Vin kién cua Lién minh. Vin phong Quéc té s& bdo cdo 1én Hoi dong
Piéu hanh bt cir mot bat thuong ndo phat hién ra khi 4p dung nhimg quy dinh
nay.

3 Vin phong Quéc té théng bao cho céc nudc thanh vién va cic nha khai
thac dugc chi dinh cta ho vé sy hién dién cua céc Lién minh Buu chinh Khu

vuc va cac Hiép dinh néi trén.

Diéu 136
Tap chi ctia Lién minh

1 Duya vio cic tai liéu c6 sin, Vin phong Quéc té s& xuét ban mot tap chi
ctia Lién minh in béng céc thir tiéng: A-Rap, Trung Quéc, Anh, Phap, Dirc,
Nga, va Tay Ban Nha.

Piéu 137
Béo céo thudng nién vé hoat dong ciia Lién minh (Piéu 20 Hién chwong; Diéu
107.1.24 Thé 18 chung)

1 Vin phong Qudc té 1ap bao cdo thudng nién vé céc hoat dong clia Lién
minh, sau khi dugc Uy ban Quén 1y cia H6i ddng Diéu hanh théng qua, va
glri cho céc nudce thanh vién va/hodc cac nha khai thac duge chi dinh cua ho,

Lién minh Buu chinh Khu vuc va Lién Hgp Quoc.
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Chuong III
Trinh, xem xét cac d& xudt, thong béo cac quyét dinh da dugc thong
qua va hiéu lyc thi hanh cac Thé 18 va cac quyét dinh khac da dugc

thdng qua

Piéu 138
Tha tuc trinh cic d& xuit 1én Pai hoi (Piéu 29 Hién chuong)

1 Trir cac trudong hop dd néu & khoan 2 va khoan 5, thi tuc sau day diéu
chinh viéc cac nudc thanh vién trinh kién nghi cac loai 1én Dai héi:
1.1 céc d& xult dugc giri dén Van phong Quéc té it nhat séu thang trudc
ngay tién hanh Dai héi s& dugc chip nhén;
1.2 khéng mét du thao dé& xuit nao duoc chip nhén trong théi gian séu thang
trudc ngay tién hanh Dai hoi;
1.3 céc dé xuét vé ndi dung dugc giri dén Vin phong Quéc té trong vong
sau dén bén thang trudc ngy khai mac Dai hdi chi dugc chip nhan néu dugc
su ung ho cua it nhét hai nuéc thanh vién;
1.4 cac dé xuét vé ndi dung gti dén Vin phong Quéc té trong vong bén dén
hai thang trudc ngay khai mac Pai héi chi dugc chép nhan néu dugc su ing
hé ciia it nhit tAm nudc thanh vién; cac dé xuét dugc giri dén sau thoi han trén
khéng dugc chip nhin;
1.5 cac ban tuyén bd tng h phai dugc giri dén Van phong Qudc té trong
clng thoi han véi cac dé xuét cé lién quan.
2 Nhimng dé xudt lién quan dén Hién chuong hodc Thé 18 chung phai dugc
giri dén Vin phong Quéc té chdm nhét 1 sau thang trudc ngdy khai mac Dai
héi; d& xudt ndo nhan dugc sau ngdy dé nhung trudc ngdy khai mac Pai hdi,
chi ¢6 thé dugc xem xét néu dugc Pai héi quyét dinh trén co s& dugc sy tan
thanh cua it nhét 14 hai phin ba s nuéc c6 mit tai Dai hdi va néu dép (ng cac
diéu kién quy dinh & khoan 1.
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3 Theo quy dinh, mdi d& xut chi c6 mét muc tiéu va chi gdbm nhimg sira
ddi dugc minh chimg bai muc tiéu ndy. Tuong tu nhu vy, mdi dé xuét c6 kha
niing 1am phat sinh chi phi déng ké ciia Lién minh thi cn phai kém theo chi s6
anh huéng tai chinh do nudc thanh vién chudn bj trinh kém d& xuét, véi su
tham vén y kién coa Vin phong Quéc té, nhdm muc dich xac dinh ngudn tai
chinh cén thiét dé thyc hién dé xuét do.

4  Nhimng d& xuit dang du thao phai dugc cdc nudc thanh vién dé& xuit
ghi thém tiu @& "d& xuit dang dy thao" va dugc Vin phong Québc té phat
hanh theo s§ thir ty c6 kém theo chir R. Nhing dé& xuit khéng ghi tiéu dé
d6, nhung Vin phong Quéc té thdy chi mang tinh chét dy thao, s& dugc
mang chu din thich hgp khi phét hanh; Vin phong Quéc té s& 1ap mét ban
danh sach li€t ké nhirng dé xuét loai nay dé trinh Pai hoi.

5 Thu tuc quy dinh tai khoan 1 va khoan 4 khong ap dung dbi véi cac dé
xuét lién quan téi Quy ché hoat déng cta Dai hoi, hodic cac dé xuit duge
trinh 1&én béi Hi ddng Pidu hanh va H$i ddng Khai thac Buu chinh.”

Piéu 138 bis *°
Thu tuc sira d6i cac dé xuét d trinh 1én Pai hoi theo nhu Diéu 138

1 Nhimg sira dbi dbi voi cac d& xuét da trinh, khong tinh dén nhimg kién
nghi ciia H6i ddng Piéu hanh hay Héi ddng Khai thac Buu chinh, cé thé tiép
tuc duge giri t6i Van phong Québc té theo cic quy dinh trong Quy ché ciia Pai
hdi.
2 Nhimg sira dbi d6i véi cac dé xut da trinh cia Hoi dong Diéu
hanh hay Hoi ddng Khai thiac Buu chinh s& dugc giri téi Van
phong Quéc té it nhét hai

* Pugc sira ddi tai Dai hoi Bét thudng A-dit A-ba-ba 2018
4 Pugc bb sung tai Pai hdi ft-xtan-bun 2016
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thang trudc ngay khai mac Pai hoi. Ngodi ra, céc nudc thanh vién c6 thé
phat biéu trinh by ngay tai phién hop Dai hoi cac dé xudt sira dbi d6i vai cac de

Xuat nay.

Piéu 139
Thu tuc trinh cc dé xudt sira d6i bd sung Cong udc hodc cic Hiép dinh gilta
hai ky Pai hoi

1 Pé dugc xem xét, mbi dé xuit lién quan t6i Cong udc hodc cic Hiép
dinh do mét nuéc thanh vién dua ra trong khoang thoi gian gilra hai ky Dai
hoi phai dugc sy Ging hé cua it nhét 13 hai nudc thanh vién khac. Dé xuét nay
sé khoéng dugc xem xét néu Vin phong Quéc té khong, dbng thoi, nhdn dugc
0 sé lugng can thibt céc tuyén bé ting hd.

2 Nhing dé xuét nay s& dugc giri ngay cho céc nudc thanh vién khac

théng qua Van phong Québc té.

Piéu 140
Xem xét cac dé xuit sira déi Cong wéc va cac Hiép dinh gitra hai ky Dai hdi

1 Moi dé& xuét lién quan tdi Céng udc, cac Hiép dinh va Nghi dinh thu
cudi cia Cong udc va cac Hiép dinh phai tuén theo thu tuc sau ddy: khi mot
nuéc thanh vién da giri dé xuét dén Vin phong Quéc té, thi Vian phong Qudc
té ¢ trach nhiém chuyén d& xuit nay t6i tét ca cdc nudc thanh vién dé nghién
ctru. Trong thoi han 45 ngay"’, cac nuéc thanh vién nghién clru dé xuét nay va
chuyén lai cho Vin phong Quéc té moi y kién nhan xét. Cac stra d6i dbi voi
de
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xuét c6 thé s& khéng dugc chip nhan. Sau thoi han 45 ngay® nay, Vian phong
Québc té s& chuyén téi cdc nude thanh vién tit ca cac y kién nhan xét ma Vin
phong Quéc té nhan duge va mdi timg nude thanh vién bidu quyét ing hé hay
phan dbi d& xult d6. Trong thdi han 45 ngay*, nhimg nuéc thanh vién nao
khéng giri lai y kién biéu quyét ctia minh thi dugc coi 14 bé phiéu tring. Nhimg
thoi han néi trén dugc tinh ké tir ngdy Vian phong Quéc té giri thong béo.

2 Néu d& xuit lién quan dén mot Hiép dinh, hodc Nghi dinh thu cudi

cung cua Hiép dinh d6 thi chi c6 cac nude thanh vién la thanh vién cua Hiép

dinh d6 méi c6 thé tham gia vao thu tyuc nhu néu tai khoan 1.

Piéu 141
Thu tuc trinh cdc d& xuét 1én Hoi d&ng Khai thac Buu chinh lién quan dén
chudn bj céc Thé 1& thi hanh méi theo tinh thin cua cac quyét dinh tai Dai hoi

1 Céc Thé 1é thi hanh cua Cong uéc Buu chinh Thé gidi va Hiép dinh Cac
dich vu Thanh toan Buu chinh sé do Héi df‘mg Khai thac Buu chinh soan thao
theo tinh thin céc quyét dinh cta Dai héi.

2 Céac d& xuit c6 hé qua tir nhitng d& xuét sira dbi dbi voi Céng udc hoic
Hiép dinh Cac dich vu Thanh toan Buu chinh sé dugc trinh cho Van phong
Quéc té dc"Sng thoi cung véi cac dé xut trinh 18n Pai hoi c6 lién quan. Cac dé
xut nay c6 thé do mét nudc thanh vién trinh 18n ma khéng doi hoi phai cé su
ung hd ciia cac nudc thanh vién khac. Nhimng dé xuit nay s& dugc giri t6i tat
c4 cac nude thanh vién cham nhét 1a mét thang truée Pai hi.

3 Céc dé xudt khéc lién quan t6i cac Thé 1é thi hanh dé Hoi dong Khai thac
Buu chinh xem xét khi chuén bi xay dung Thé 1é méi trong vong su thang
sau Pai hdi, phai dugc trinh Van phong Quéc té it nhit 13 hai thang trudc
Pai hdi.

% Pugc sira d(‘f)i tai Pai hji it-xtan—bun 2016
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4  Céc d& xuét do cic nu6c thanh vién trinh, lién quan t6i nhimg sira doi
clia cdc Thé 18 thi hanh theo cic quyét dinh cia Dai hdi phai dugc giri dén
Vin phong Quéc t& cham nhét 12 hai thang trudc khi khai mac ky hop Hoi
déng Khai thac Buu chinh. Céc dé& xuét nay phai dugc guri cho tht ca céc nudce
thanh vién va cac nha khai duoc chi dinh cia ho chim nhét 13 mot thang trude
khi khai mac ky hop Hdi dbng Khai thac Buu chinh.

Piéu 142
Sira d5i cac Thé 1é thi hanh tai Hbi ddng Khai thac Buu chinh

| Nhimg d& xuét sira di céc Thé 18 thi hanh do Hdi dong Khai thic Buu
chinh giai quyét.

2 Viéc tng hé cia it nhit mot™ nuéc thanh vién 1a cin thiét khi trinh bt e
dé xuét stra dbi dbi voi cac Thé 1€ thi hanh.

3 (bo)!

Diéu 143
Théng béo cic quyét dinh dd duge théng qua giira hai ky Dai hoi (Diéu 29
Hién chuong; Didu 139, 140, 142 Thé 18 chung)

1  Nhiing sua dbi ddi voi Cong udc, cac Hiép dinh va cac Nghi dinh thu
cudi cung kém theo céc Vian kién d6 dugc cong nhan b'fmg mot thong bao cua
Téng Giam dbc Van phong Quéc té giri cho Chinh phi cac nudc thanh vién.

2 Van phong Qudc té thong bao cho céc nudce thanh vién va cac nha khai
thac dugc chi dinh ctia ho vé nhimng sira dbi dbi v6i cac Thé 1¢ thi
hanh va Nghj dinh thu cudi cling kém theo Thé 1& thi hanh ma Hbi
dbéng Khai théc

* Pugc sira dbi tai Dai hoi it-xtan-bun 2016
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Buu chinh d3 théng qua. Quy dinh nay ciing 4p dung tuong tu ddi véi céc
giai thich quy dinh tai Diéu 38.3.2 Céng udc va tai cac didu khoan tuong ting
cua cac Hiép dinh.

Diéu 144
Hiéu luc cuiia cac Thé 1é thi hanh va cdc quyét dinh khac dugc thong qua giira
hai ky Dai héi.

1 Céc Thé 1é thi hanh c6 hidu lyc cling ngay va trong ciing thoi han véi
cac Van kién dugc thong qua tai Dai hdi.

2 Phu hop véi khoan 1, nhitng quyét dinh sira dbi dbi véi cac Van kién
cua Lién minh dugc théng qua giira hai ky Pai hdi chi cé hi€u lyc thi hanh it
nhét 14 ba thing sau ngay ra thong bao vé quyét dinh sira d6i d6. Tuy nhién,
yéu cAu vé thoi hiéu nay sé khong ap dung ddi voi bit cit sira doi Theé 18
thi hanh ma di dwgc théng qua sau khi soan thio cac Thé 1é thi hanh méi
nhwng nhiing didu khodn nay vin con hiéu lye nhw dé cap tai khoan 1.%

Chuong IV
Tai chinh

Piéu 145
Xéc dinh chi tiéu ctia Lién minh (Piéu 21 Hién chuong)

1 Phu hgp véi cic quy dinh tai cac khoan tir khoan 2 dén khoan 6, chi phi
hang niam lién quan tdi cac hoat dong cuia cac co quan cia Lién minh
khong
52 Pugec sira dbi tai Dai hoi Bt thudmg A-dit A-ba-ba 2018

46



Thé 1¢ chung

dugc vuot quéa sb tién 1a 37.235.000 Frang Thuy Sy cho giai doan tir ndm
2017 dén nam 2020. Trong trudng hop, thoi gian dy kién t§ chirc Pai hoi 12 ndm
2020 bi hodn thi mirc trén chi phi twong ty dugc ap dung cho giai doan sau nam
2020.%
2 Chi phi cho tb chirc Dai héi 14n t&i (chi phi di lai cua Ban thu ky, chi phi
vin chuyén, chi phi 1ip dat thiét bi dich dong bd, chi phi téi ban céc tai liéu
trong thoi gian Pai hdi, vv...) khdng dugc vuot qua gidi han 2.900.000 Fring
Thuy, Sy.
3 Hbi déng Diéu hanh dugc phép chi vuot nhimg gioi han quy dinh &
khoan 1 va khoan 2 dé chi tra cho viéc ting céac thang luong, cac khoan dong
goép cho quy huu tri hodc phu cép, ké ca phy cép chirc vu ma Lién Hop Quéc
di phé duyét ¢é ap dung cho vién chirc cia Lién Hop Québc 1am viéc tai Gio-
ne-vo.
4  Hbi ddng Diéu hanh ciing dugc phép, hang nam, diéu chinh céc khoan
chi phi ngoai céc chi phi lién quan téi nhan vién trén co s& chi sb gia tiéu
dung & Thuy Sy.
5 BAtké quy dinh tai khoan 1, Hoi déng Diéu hanh, hodc trong trudng hop
ti khan, Téng Giam déc, c6 thé cho phép chi vugt giéi han quy dinh dé trang
trai chi phi cho nhiing sira chira quan trong va ngoai du kién cuia toa nha try s&
cua Lién minh, tuy nhién sb tién chi thém khong duge qua 125.000 Fring
Thuy Sy cho méi nim.
6  Néu cac khoan kinh phi dugc cdp theo quy dinh tai khoan 1 va khoan 2
khong du dé dam bao hoat dong binh thuong cia Lién minh thi c6 thé chi
vugt mirc gidi han quy dinh néu dugc sy ddng y cua da sé cic nuéc thanh
vién cta Lién minh. Viéc tham khéo y kién phai kém theo mdt ban tudng trinh
ddy du v& tinh hinh thuc té doi hoi phai chi vuot gidi han.

Diéu 146
Quy dinh mirc déng gbp cla céc nudc thanh vién

53 Pugc stra déi tai Pai hoi {t-xtan-bun 2016
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1 Céc nudc gia nhip Lién minh hodc dugc két nap la thanh vién cia
Lién minh ciing nhu cac nudc ra khoi Lién minh déu phai thanh toan phan
déng gbép tron gbi cad ndm cua nim ma cic nudc nay gia nhap hoéc ra khoi
Lién minh cé hiéu lyc.

2 Cac nuéc thanh vién ndp trudc phin déng gép ciia minh cho chi phi
hang ndm cia Lién minh trén co s& ngén sach da dugc Hoi ddng Piéu hanh
quyét dinh. Céc phin déng gép nay phai nép chdm nhét 1a ngay ddu cia nim
tai chinh ing véi ngan sach. Qua thdi han do, thi cac khoan ng phai tra 1ai cho
Lién minh véi 13i sudt 5%* mdt nam ké tir théng thi tu tré di.

3 Néu mot nuée thanh vién con ng Lién minh mét khoan déng gop bat
budc, trong d6 chua tinh 14i suit phat sinh, bang hoac 16n hon khoan déng gop
ctia nude dé cho hai ndm tai chinh truéc d6, thi nudc thanh vién nay cé thé
chuyén tra Lién minh, v&i diéu kién chi dugc dua ra quyét dinh chuyén tra
mét 14n, tit ca hodc mdt phin sé du tin dung ma céc nudc thanh vién khéc ng
nudc nay, phtt hep voi nhitng dan xép ciia Héi ddng Pidu hanh. Nhiing diéu
kién cuia viéc chuyén tra sé du tin dung nay phai dugc xac dinh trong mét ban
théa thudn gitra nudc thanh vién d6 vdi nudc thanh vién khac dang ng/cho
nudc thanh vién d6 vay va vdi Lién minh.

4  M&t nudc thanh vién, vi nhitg ly do vé phap 1y hay nhimg ly do khac
ma khong thé thuc hién viéc chuyén tra nhu néu trén thi phai thuc hién theo
ké hoach hoan tra dén cac khoan ng ctia minh.

5  Tru nhitng trudng hop ngoai 1€, viéc hoan tra nhitng khoan ng dong gop
bat budc cho Lién minh dugc thuc hién trong thoi han khong qua mudi nam.

6  Trong nhiing trudng hop ngoai 16, Hbi ddng Didu hanh c6 thé cho phép
mét nuéc thinh vién midn trd mét phin hay toan b sb tién 1ai con ng néu
nude thanh vién ndy tra ngay toan bj s6 ng dong.

7 MBbt nuéc thanh vién ciing c6 thé dwgc mién tra toan bé hay mot phén sd
1i gdp trong khudn khé ké hoach hoan tra dan cic khoan ng dong cua ho da
dugc Hoi df)ng Piéu hanh phé duyét. Tuy nhién, viéc mién tra trén phai tlty
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thudc vao viéc thi hanh diy da va thudng ky ké hoach hoan tra dén ng trong
mét thoi han théa thudn i da 1a mudi nam.

8  Céc quy dinh tai khoan tir 3 dén 7 dugc 4p dung tuong tu nhu dbi véi
chi phi dich thuat do Van phong Quéc té lam héa don giri cc nuéc thanh vién
thudc cac nhdm ngdn ngi.

9 Vin phong Quéc té s& g héa don t6i cac nude thanh vién it nhét ba théng
trudc thoi didm thanh toan. Héa don gbc s& dugc giri téi dung dja chi do nuée
thanh vién lién quan cung cdp. Ban héa don dién tir ciing s& dugc gii qua
email nhur mét ban thong bao truée hodc nhic nhé.*

10 Ngoai ra, Vin phong Quéc té s& cung cép théng tin rd rang mdi lan Vin
phong tinh sb tién 1ai ddi vdi céc khoan thanh todn quéa han cua cic nudc
thanh vién déi véi cac héa don cu thé, vi vay cac nudc thanh vién c6 thé dé
dang x4c nhin héa don nao ma phat sinh 13i.%

Diéu 147
Tham huyt ngén séch

1 Pé tam thoi bu dép cho sy thdm hut ngén sich cia Lién minh, Quy du
phong s& duge thanh lap véi sé vén do Hoi déng Diéu hanh 4n dinh. Quy dy
phong dugc duy tri chi yéu tir cac khoan du ngin sach. Quy nay ciing dugc
ding dé cin d6i ngan sach hodc dé giam bét s tién dong gbp cua cac nudc
thanh vién.

2 Déi véi nhitng thdm hut tam thoi cua ngén séch thi Chinh phu Lién Bang
Thuy S¥ Ung trudce sé tidn cin trong thiét ngén han theo céc diéu kién dugc
thoa thuan chung.

55 Pugc sira d{)i tai Pai hoi it-xtan-bun 2016
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Piéu 148
Giam sat sb sach ké toan va thanh toan

1  Chinh phi Lién bang Thuy Sy gidm sat mién phi s sach ké toan va
thanh toan cua Van phong Quéc té trong giGi han tin dung da duoc Pai hoi
dinh mic.

Piéu 147
Céc hinh thirc phat méc nhién

1 Bét ky nudc thanh vién nao khéng thuc hién viéc déng gép chi phi cua
minh theo quy dinh tai Piéu 146.3 va khéng chép nhan tuén theo lich trinh tra
ng din do Vin phong Quéc té dé xuét phu hop véi Diéu 146.4, hodc khong
thyc hién lich trinh tra ng d6, thi mic nhién mit quyén bo phiéu tai Dai hoi va
tai cdc cudc hop ctia Hoi dong Diéu hanh va Hgi dong Khai thac Buu chinh,
va khéng con di tu cach 1a thanh vién cia hai Hoi déng nay.

2 Céc hinh thitc phat mic nhién s& duong nhién va l4p tic dugce bai bo
ngay khi nudc thanh vién d6 tra hét sé ng vé dong gop bat budc cho Lién
minh gdm cé s6 ng va I4i sudt, hodc ddng y véi Lién minh® tuan thu theo mot
lich trinh tra ng dén.

Piédu 150
Céc mitc déng gép (Pidu 21 Hién chuong; Diéu 131, 145, 146, 147 va 148
Thé 1& chung)

1 Céc nuéc thanh vién déng gop d¢é bu dip céc chi phi cia Lién minh theo

mirc déng gép ma nudc minh da dugc xép. Cac mirc déng gép d6 nhu sau:

- Mirc 50 don vi;
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- Mirc 50 don vi;
- Mic 47 don vi;
- Mirc 45 don vi;
- Miirc 43 don vi;
- Mttc 40 don vi;
- Mirc 37 don vi;
- Mirc 35 don vi;
- Mirc 35 don vi
- Mrc 30 don vi;
- Mirc 27 don vi;
- Mtc 25 don vi;
- Mitc 23 don vi;
- Mitc 20 don vi;
- Mikc 17 don vi;
- Mc 15 don vi;
- Mitc 13 don vi;
- Mirc 10 don vi;
- Miic 7 don vi;
- Mirc 5 don vi;

- Mc 3 don vi;

- Mirc 1 don vi;

- Mitc 0,5 don vi, danh cho nhiing nwéc chim phat trién nhit do Lién Hop
Quéc Iip danh séch va danh cho nhiing nudc khéc do Hoi dong Piéu hanh chi

dinh.

- Miic 0,1 don vi, dinh cho cic nwée dwge Lién Hop Qudc thira nhin 13
cac nuée dang phat trién 13 cic ddo nhé (SIDS) véi dan s6 dwdi 200.000
din (cin cir vao s6 liéu tinh toin gan nhit do vin phong cé lién quan ciia

Lién Hop Quéc phat hanh).*®

2 Ngoai cac mirc déng gép néu & khoan 1, bét ky nude thanh vién nao deu
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c6 thé déng gép mirc don vi cao hon mitc don vi déng gép cua nudc do dugc
sip xép, cho giai doan tdi thiéu béng nhiém ky cta Pai hdi. Viéc cong bé thay
ddi nay duogc thuc hién mudn nhét 13 tai Pai hdi. Vao cudi nhiém ky cta Dai
hdi, nudc thanh vién s& ty déng quay lai mirc déng gbp ban dau trir phi nudc
d6 quyét dinh duy tri mirc déng gép cao hon di tuyén bd. Viéc thanh toan
phin déng gép ting thém sé& 1am ting theo chi phi tuong Gng.

3 Céc nudc thanh vién dugc sip xép vao mét trong cic mirc déng gép ndi
trén khi nudc nay gia nhap hoédc duge két nap vao Lién minh theo thu tuc quy
dinh & Diéu 21.4 Hién chuong.

4  Tiép theo, cic nudc thanh vién cé thé giam muc déng gop vai diéu kién
d& nghj thay ddi phai duoc giri cho Vian phong Quéc té it nhét hai thang truéc
ngay khai mac DPai héi. Pai h6i s€ dua ra quan diém khéng rang budc vé
nhitng dé nghi thay ddi mic déng gép. Nudc thanh vién tu do quyét dinh c6
theo quan diém cua Pai hdi hay khéng. Quyét dinh cudi cling ciia nudc thanh
vién sé& dugc chuyén cho Ban thu ky Vian phong qudc té trude khi Dai hoi két
thic. D& nghj thay ddi nay dugc dua ra Pai hdi va c6 gia trj ké tir ngay cac
quy dinh vé tai chinh do Dai hdi quyét dinh cé hiéu lyc. Nhimg nuéc thanh
vién nao khéng kip thong bao y dinh thay dbi mirc déng gop ciia minh trong
thoi han quy dinh sé van phéi déng gép theo mirc quy dinh trude do.

5  Céac nudc thanh vién chi duoc yéu ciu giam mdi 14n t8i da 1a mot muc
dong gop.

6  Tuy nhién, trong cdc trudng hgp dic biét nhu thién tai can phai c6
chuong trinh trg gitp quéc té, Hoi déng Diéu hanh c6 thé cho phép tam thoi
gidm mirc déng gop va chi giam mot 1an giira hai ky Pai hoi néu cé dé nghi
ctia nudce thanh vién khi nude ndy chimg minh dugc ho khéng thé gi nguyén
mirc déng gop nhu dad chon ban diu. Trong nhimg trudng hop nhu vy, dbi
véi nhitng nuéc khéng phai 12 nuéc kém phét trién nhit va dang déng gop &
mirc 1 don vi, Hi déng Diéu hanh ciing c6 thé cho phép tam thoi giam mirc

déng gép cho céc nudc d6 xuong mic 0,5 don vi.

7  Viéc tam thdi giam muc dong gop ap dung theo khoan 6 c6 thé duoc
Hbi ddng Diéu hanh cho phép trong thoi han téi da 1a hai ndm hodc cho tdi
DPai héi ky sau, xét theo thoi diém nao dén trude. Khi hét thoi han cho phép,

52



Thé 1 chung

nuée thanh vién dé sé mic nhién cé nghia vu déng gép nhu mic dong gop
cua minh trudc dé.
8 Mic du c6 quy dinh tai cac khoan 4 va 5, viéc xin ting mirc déng gop

khéng bi han ché.

Diéu 151
Tra tién tai liéu do Van phong Quéc té cung chp (Diéu 134 Thé 18 chung)

Céc tai liéu phai tra tién do Vin phong Quéc té cung cép cho céc nuéc thanh
vién va cac nha khai thac dugc chi dinh cia ho phai dugc thanh toan trong
thoi han sdm nhit c6 thé dugc va cham nhét 1a sau thang ké tir ngay déu cia
thang tiép sau thang ma Vin phong Qudc té giri héa don thanh toan. Qua han
nay, khoan ng sé tinh 14i cho Lién minh véi li sudt 5% mdt nim ké tir ngay

hét han noi trén.

Piéu 152
Co cAu, td chirc ciia cdc co quan tryc thugc tu hach toan tir nguf‘m kinh phi do

ngudi sir dung dong goép

1 Can cir phé chuin ciia Hoi dong Diéu hanh, Hoi ddng Khai thac Buu
chinh c6 thé thanh lap mét s6 co quan truc thudc tu hach todn tir nguén kinh
phi do ngudi s dung dong goép, ngudn kinh phi dugc déng gop trén nguyén
tic tw nguyén, dé trién khai cic hoat déng vé nghiép vu khai théc, kinh doanh,
ky thudt va cac hoat dgng kinh té trong kha ning diéu kién cua minh, phi hgp
vai quy dinh tai Piéu 18 Hién chuong, tuy nhién c6 thé khong duoc cép kinh
phi tir nguén ngén sach chung.

3 Ngay khi thanh ldp céc co quan tryc thupc POC ndy, POC s& quyét dinh
co chu, quy ché hoat d9ng” chinh cho co quan ndy, c6 tinh téi céc quy dinh

%9 Puoc sira dbi tai Dai hoi Bét thudng A-dit A-ba-ba 2018
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va nguyén tic co ban ctia UPU véi vai trd 1a mot td chirc lién chinh phu, va sé
trinh CA phé chuén. Co cu, quy ché hoat dong chinh bao gbm cac thanh t6
sau:

2.1 nghia vy;

2.2 thanh vién bidu quyét, bao gom viéc xép hang cip d6 tham gia ciia cac
thanh vién;

2.3 tac quy tic ra quyét dinh, bao gbm co céu ndi bd clia co quan va mbi

quan hé véi céc co quan khéc cia Lién minh®;

2.4  céc nguyén tic vé biéu quyét va cir dai dién;

2.5  tai chinh (mirc déng gop, phi sir dung, vv...);

2.6  thanh phén ciia ban thu ky va co cdu ban diéu hanh.

3 MAai co quan truc thudc tu hach toén kinh phi tir ngudn déng gop ciia
ngudi sir dung s& t6 chirc cac hoat dong ciia minh theo cach riéng trong khuén
khé chung do POC quyét dinh va dugc CA théng qua, va phai chuin bj bdo

c40 hang nam v& céc hoat dong ciia minh dé POC xem xét.°'

4  Hbi ddng Diéu hanh s& xdy dung cic quy dinh lién quan dén viéc kinh
phi hd trg ma céc co quan truc thudc nay s& phai dong gép vao ngén sach
chung, va cong bb ndi dung nay trong Quy dinh vé Tai chinh ctia UPU.

5  Tbéng Giam déc Van phong Quéc té s& quan ly ban thu ky cla cac co
quan tryc thudc tu hach toan kinh phi tir ngudn déng gop clia ngudi sir dung
theo Quy ché va quy dinh vé Nhan sy lién quan®, dp dung cho céc nhan
vién tuyén dung ciia cic co quan nay, di dugc CA phé duyét. Ban thu ky cua
céc co quan tryc thudc nay 1a bé phan khong thé thiéu cia Vin phong Quéc
té.

6 Thong tin lién quan dén viéc thanh 1ap cic co quan tryc thugc tu hach
toan kinh phi tur ngudn déng gép cua ngudi sir dung duge quy dinh tai diéu
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nay s& dugc bdo céo 1én Dai hdi sau khi cac co quan nay duogc thanh 14p.

Chuong V
Trong tai

Diéu 153
Thu tuc trong tai (Diéu 32 Hién chuong)

1 Truomg hgp cé tranh chép giira cac nudc thanh vién phai glal quyét bang
trong tai, mdi nudc thanh vién phai thong bao cho bén kia bang vin ban vé
ndi dung khiéu nai va guri thong bao dén t6 tung trong tai.

2 Néu tranh chdp c6 lién quan dén vin dé nghiép vu khai thic hogc ky
thudt, m3i nuéc thanh vién c6 thé yéu ciu nha khai théc dugc chi dinh cia
minh tham gia theo quy trinh dugc quy dinh tai cic khoan dudi déy va uy
quyén cho nha khai thac cia minh. Nuéc thanh vién lién quan s& dugc thong
bao vé qua trinh t tung va két qua. Céc nudc thanh vién tuong img hodc céac
nha khai thac dugc chi dinh sau day dugc goi 12 “céc bén tb tung trong tai”.

3 Céc bén tb tung trong tai s& chi dinh mdt hodc ba trong tai vién.

4  Néu céc bén té tung trong tai chi dinh ba trong tai vién, moi bén, theo
quy dinh tai khoan 2, s& chon mt nudc thanh vién hodc nha khai thac du'orc
chi dinh khéng truc tiép lién quan dén tranh chép lam trong tai. Khi mét s6
nudc thanh vién vé/hodc nha khai thac dugc chi dinh khoi kién cling mét
nguyén nhan, ho chi dugc tinh 13 mét bén thua kién.

5 Néu cac bén ddng y chi dinh ba trong tai vién, trong tai vién thir ba s& do
cac bén clung thoa thuin va s& khong yéu ciu phai 14 mét nude thanh vién
hodc nha khai thac dugc chi dinh.

6  Néu tranh chip lién quan dén mét trong céc Hiép dinh thi chi c6 thé chi
dinh céc trong tai trong s6 nhitng nudc thanh vién tham gia Hiép dinh nay.

7 Céc bén tb tung trong tai cé thé clng nhau thoa thugn dé chi dinh mét
trong tai duy nhat, ma khong nhét thiét phai 1a mét nude thanh vién hodic nha
khai thac dugc chi dinh.
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8  Trong giai doan ba thang ké tir ngay tb tung trong tai, néu mét hoic ca
hai bén t5 tung trong tai khéng chi dinh (cic) trong tai vién, Van phong Quéc
té s& kéu goi nudc thanh vién khong chi dinh dugc trong tai vién hodc sé tu
minh chu ddng chi dinh khi cé yéu ciu. Vin phong Quéc té khéng tham gia
vao qua trinh tranh tung trir khi cac bén yéu cau.

9  Céc bén t tung trong tai c6 thé cing nhau thod thuin hoa giai tranh
chip bit ky luc ndo trudce khi c6 quyét dinh clia mét hodc cic trong tai vién.
Théng béo vé viéc riit khéi tranh chép phai duoc trinh bing vin ban lén Vin
phong Quéc té trong vong 10 ngay k& tir khi c4c bén dat dugc thoa thuan. Néu
cac bén déng y rut khéi qua trinh tb tung, trong tai vién hodc cac trong tai vién
s& khong con quyén quyét dinh trong vin dé nay.

10 Trong tai vién hodc cic trong tai vién s& dugc yéu cau duara quyét dinh
trong viéc tranh ch'fip trén co s& thuc té va béng ching duogc dé trinh. Tét ca
théng tin lién quan dén tranh chip phai dugc béo cho ca hai bén va trong tai
vién hodc cac trong tai vién.

11  Quyét dinh cta trong tai vién hodc cc trong tai vién dua trén da sb
phiéu biéu quyét, va dugc théng béo cho Vin phong Quéc té va cac bén trong
vong sdu thang ké tir ngay théng bdo t6 tung trong tai.

12 Qué trinh xir Iy tranh chip dugc gitr bi mét, riéng ban mé ta tém tht
tranh chép va quyét dinh dugc thong béo bing vin ban cho Vin phong Qudc
t& trong vong 10 (mudi) ngay ké tir ngay quyét dinh dugc chuyén cho cac bén.
13 Quyét dinh cia trong tai vién hodic cic trong tai vién la quyét dinh cudi
cung va rang budc cac bén va khong dugc khang cao.

14  Céc bén tb tung trong tai khong dugc tri hodn thi hanh quyét dinh cia
trong tai vién hodc cdc trong tai vién. Néu nudc thanh vién ty quyén cho nha
khai thac dugc chi dinh cia minh khdi kién va tham gia qua trinh xir ly tranh
chép, nudc thanh vién s& chiu trach nhiém dam bao réng nha khai thic dugc
chi dinh thyc thi quyét dinh cta trong tai vién hoic cac trong tai vién.

Chuong VI
Str dung ngén ngir trong Lién minh
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Piéu 154
Ngdn ngit lam viéc ciia Vén phong Quéc té

Cac ngdn ngir lam viéc cia Vin phong Quéc té 1a tiéng Phap va tiéng Anh.

Diéu 155
Ngon ngit sir dung trong céac tai liéu, tai cac cudc thao ludn va trong thu tir

giao dich chinh thirc

1 Tiéng Phép, tiéng Anh, tiéng A-rap va tiéng Tay Ban Nha dugc sir dung
trong cac tai liéu phat hanh cta Lién minh. Tiéng Dirc, tiéng Trung, tiéng B
Pao Nha va tiéng Nga ciing duge sir dung trong céc tai li¢u nhung chi gioi
han trong céc tai liéu co ban quan trong nhét. Cac ngdn ngit khac ciing dugc
sir dung vdi diéu kién cac nudc thanh vién cé yéu clu va phai chiu moi chi phi
lién quan.

2 Mot hodc nhidu nudc thanh vién cé yéu cAu sir dung mot ngdn ngir khac

v6i ngén ngit chinh thic s& hgp thanh m§t nhém ngdn ngir.

3 Vian phong Quéc té xuét ban cac tai liéu bing ngén ngit chinh thirc va
bing ngbn ngir clia cidc nhém ngdn ngit duge thanh 1ap hop thirc, truc tiép
hodc théng qua trung gian 1a cac van phong khu vuc cia cac nhém nay phu
hop v6i thi tuc da théng nhat véi Van phong Quéc té. Viéc xuat ban tai ligu
bang cac ngdn ngit khic nhau phai tudn theo tiéu chuén chung.
4  Céc tai liéu do Van phong Quéc té truc tiép xuét ban, trong kha ning
cho phép, dugc phat hanh déng thoi bing cic ngdn ngit theo yéu cAu.
5  Thu tir giao dich giira cdc nuéc thanh vién hodic cac nha khai thac dugc
chi dinh ctia hg véi Véan phong Quéc t& va gitra Vin phong Quéc té vai cac bén
thir ba c6 thé ding bing bt ky ngdn ngit nio ma Van phong Quéc € ¢6 bién
dich.
6  Chi phi cho viéc bién dich ra bt ky mot ngdn ngir nao, ké ca chi phi
phat sinh tir viéc 4p dyung khodn 5, s&€ do nhém ngdn ngir c6 yéu ciu st dung
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ngdn ngit d6 tra. Céc nuéc thanh vién sir dung ngdn ngit chinh thirc s& tra cho
viéc bién dich tai liéu ra cdc ngdn ngilt khong chinh thirc mét khoan tién cong
gbp dugc tinh theo méi don vi déng gép va twong duong véi mirc ma céc
nudc thanh vién stir dung ngén ngir 1am vi€c khac cia Van phong Québc té phai
tra. Tat ca cdc chi phi khac lién quan dén viéc cung cz‘ip tai liéu s€ do Lién
minh chi tra. Dai hoi s& ra mot nghi quyét quy dinh mirc chi phi t6i da ma Lién
minh chi tra d& phat hanh tai liéu bing tiéng Trung, tiéng Piic, tiéng B6 Pao
Nha va tiéng Nga.

7  Cac chi phi cia m¢t nhém ngédn ngir duge phén b giira cac thanh vién
clia nhém d6 theo ty 18 mirc déng gép ctia mi nude trong chi phi cua Lién
minh. Céc chi phi nay ciing c6 thé dugc phin bd giira cac thanh vién cia
nhoém ngén ngit theo mdt phuong thirc phan bd khac, véi didu kién la cac
nuéce thanh vién cé lién quan thoa thuan véi nhau vé viée nay va thong béo
quyét dinh cia ho cho Vin phong Qudc té théng qua ngudi phét ngdn cua
nhém.

8  Van phong Qudc té thuc hién bét ky thay ddi nao trong viéc lya chon
ngdn ngit theo yéu ciu ctia mot nudc thanh vién sau mét thoi han khong qua
hai ndm.

9  Péi véi cac cude thao ludn tai cac cude hop clia cac co quan trong Lién
minh cé thé ding tiéng Phép, tiéng Anh, tiéng Tay Ban Nha, tiéng Nga va
tiéng A rép théng qua mot hé théng phién dich - c6 hodc khong c6 thiét bi
dién tir - do nhimg ngudi té chirc cudc hop lua chon cho phi hgp sau khi tham
khéo ¥ kién ctia Téng Gidm déc Vian phong Qubc té va céc nudc thanh vién
lién quan.

10  Céac ngdn ngir khéc ciing dugc phép sir dung trong cac cude thao luén va
hoi nghi néu & khoan 9.

11  Céc doan dai bidu sir dung cac ngén ngir khac chi déng thu xép viéc
dich dudi ra mét trong nhitng ngén ngir néu & khoan 9, hodc qua hé théng
phién dich néu & khoan 9 néu nhimg thay dbi ky thudt can thiét c6 thé thuc
hién dugc, hodc qua cc phién dich riéng.

12 Chi phi cho dich vu phién dich dugc phén bd giita cac nudc thanh
vién sir dung cing mdt ngdn ngir theo ty 1é muc dong gop cla cic nudc
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nay trong chi phi cia Lién minh. Tuy nhién, Lién minh chi tra cac chi phi
vé lép dat va bao quan thiét bj ky thuat.

13 Céc nuéc thanh vién va/hodic céc nha khai théc duge chi dinh c6 thé
théa thudn vdi nhau vé viéc sir dung ngén ngir trong giao dich thu tir chinh
thirc véi nhau. Néu khong c6 thoa thudn nhu vdy thi ngdén ngit dugc sir dung

14 tiéng Phép.

Chuong VII
Cac didu khoan cudi cuing

Diéu 156
Diéu kién théng qua céac dé xut dbi v&i Thé 1é chung

I D& cé hiéu luc thi hanh, cc d& xuit trinh 1én Dai héi lién quan dén Thé
1é chung nay phai dugc sy tan thanh cua da s cac nudc thanh vién cé mit tai
Pai héi va cé quyén bidu quyét. it nhét hai phin ba sé nuéc thanh vién cua
Lién minh, cé quyén biéu quyét, phai c6 mit lic biu quyét.

Piéu 157
Céc d& xuét ddi vi cac Thoa thudn ky két véi Lién Hop Québc (Diéu 9 Hién
chuong)

I Céac diéu kién vé phé duyét dé xudt quy dinh tai Diéu 156 ciing 4p
dung binh déng déi véi nhitng dé xuét vé sira dbi cac Thoa thuin ky két
gitra Lién minh va Lién Hop Quéc, néu cac Thoa thuin nay khéng quy dinh
cac didu kién vé sira dbi cac diéu khoan ciia Théa thuén.
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Piéu 158
Stra dbi, hiéu luc va thoi han hiéu luc cta Thé 18 chung

1 Nhing sira d6i bd sung dugc DPai hdi phé duyét 12 ndi dung cua nghi
dinh thu bd sung va, trir phi Dai hdi c6 y kién khéc, s& c6 hiéu luc thi hanh
cung thdi diém véi cac Vin kién khic dugc sira dbi trong cung Pai hoi.

2 Thé 18 chung nay bt ddu c6 hiéu luc ké tir ngay 01 thang 01 ndm 2014
va ¢6 hiéu luc v6 thoi han.

Pé 1am béng, dai dién toan quyén ctia Chinh phii cic nudc thanh vién da ky
vao mot ban chinh cia Thé 1& chung. Ban chinh nay do Téng Gidm dbc Vin
phong Quéc té luu chiéu. Vin phong Quéc té Lién minh Buu chinh Thé gidi
s& giri cho m&i thanh vién mot ban sao Thé 1¢ chung,

Lam tai P6-ha, ngay 11 thang 10 ndm 2012.
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Chic ning nhiém vu cioa Hoi ddng Khai thac
Buu chinh
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Uy ban Piéu phéi cicco quan thudng truc Lién
minh
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XX (Diéu 146 sira dbi)
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XXIII
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Lién minh

Th tuc d¢ trinh céc dé xuit 1én Pai hoi

Hiéu lyc ctia cac Thé 18 thi hanh va cia cac quyét
dinh khac dugc Dai héi thdng qua

Quy dinh vé& mirc déng gop cla cdc nude thanh
vién
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